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VŠEOBECNĚ POISTNĚ PODMIENKY PRE POISTENIE MAJETKU
právnických osób a podnikaiúcich fyzických osób

ČLÁN0K
Úvodně ustanovenia

Zmluvné poislenie majetku, ktoré uzaviera KOOPERATIVA
poisťovňa, as, Vienna lnsurance Group (ďaiej len
‚KOOPEPATI VAl, uprw;ujú príslušné uslanovenia Občian
skeho zákonnika. beto Všeooecné pmslne podm:enk.y pra
oosenie maeku Č. 106 tďalej. en VPP MP 106). prí
suéné osobíné noistné podmenky tďaei en ..OFPI.
phsiušné zmtuvné ooednama a pmstná zmiuva.

2. Uvedené poislné podmienky sú súčasfou poislnej zmluvy.

ČLÁN0K
Predmet poistenia

Poisieme se vzfanuje na hnuteíny alebo nennuieľný maje
tok, bliže určený a špecitikovaný v poistnej zmluve aiebo
jej prílohách, ktorý nic je vyléčený v týchto VPPM 105
alebo v prisiušných OPR

2. Posbt e možné vec, «orá ívzoka sabo právnická osoba:
aj má o vtastníctve aeoo v spréve,
0) opravnene má u seba,
Ci uživa na záKlade pisomnej donody W< je podia nej

povinná užĺvanů vec opraviť, zaobstaraf vec novů
alebo poskytnút peňažnú náhradu, ak bude vec po
škodená, zničená, odcudzená atebo stratená:.

d) prevzala pri poskytovaní služby na základe piatnej
zmiuw :cudz:e vec, Drevzatet.

3. Vec.i oooľa bodu 1 sú predmetom postEnia. en af<
2) dob odovzdane do nadneno užívama na zaklene napr

kolaudačného rozhodnutia alebo na základe úspeš
něho absoívovania preberacích testov,

b) v čase uzatvorenia poistenia, ako aj čase vzniku poisb
nej udatosti vyhovujú príslušným bezpečnostným
a technckvm normám. sú v preváozkvsch.opnom
stave. riadne udržtavane,

ot ob postený r:adne vvuživa n.a mesle oosteOa na
ůče)y, pre kioré Cu dané preomety určené.

Ustanovenia podia pismena a), b), c) sa nevzťahujů na
predmety poistenia počas doby ‘konávania stavebno
montážnej činnosti na týchto predmetoch (napr.: počas
výstavby rakonštrukoie, prestavby. prístavby abbo nad

ji PrS.of e možné vec )e noUooumar:u vyber Webo sťjbor
veci, Určené veci, vÝber voci aiebo sůbor veď na kloré se
poistenie vztahuje, sú vymedzené v p.oistnej zmiuve (ďaiej
len poistené veďb

5 Ak bob aoiainane eme u em z aflue se
po.siene a na vom. Ktore se sta; scastou posleneno
súboru až po uzavret po)strei zrnivy Veci. <toré v nne
henu :rvan,a r;oiston.a nresaé ovY núč.sou suboru.
presiávaiu byť poisíené okamihom svojho vyradenia zo
súboru.

6. Predmetom poistenia sův poistnej zmluve predmely ako:
aj budovy, stavby, haiv a ich sůčasti,
0) vrobn a pevadzovoob.cncdné zariadena ti. hnu

teiný hmotný maeiok. Klorý poistený použiva na za
be.zcečene oi.vnu[ého ohonu svo)e prevádzXy (naor.
výpočtová a kanceiárska techn;ka, stroje, pristroje
a zariadenia, inventár, dopravné prostriedky bez ECV),

oj zásoby tj. skladovaný materiál, suroviny, palivo ur
čené na výrobu, nedokončená ‘roba polotovary
vlastnej výroby (okrem nedokončenej stavebnej vý
robyt. notové vyrobk1‘ a tovar. s ktor m oo:steny ob
chodue. Za zásoby se nepovažuů predmety poiste
:2 uveaenÉ. v bode 7.

d) sKlo, klorého potstením je kryté nepredvidané a náhle
poškodenie, ktorů obmedzuie, aiebo vylučuje jeho
funkčnost, bj. lom skla. Za rozbitie skla se považuje
každá náhodná udatost, ktorá nic je vo VPPM 106,
OPP a)ebo v poistnej zmiuve vyiůčená,
s!avebnč- ť.pravv. súčasb. stavby čže prv<y Ktoré.
upravuú priestory na choo prevádzky, ako napr.
o eok ss rte -o o on ao, d‘azb
a pod. Pmsiente takychto predmatov se do!.ednáva
v tých prípadoch, ak poistený nic je vlastníkom, ale
nájomníkom budovy, resp. časti budovy.

7. Ak je v zm)uve výslcvne dojednané, poi.stenie sa vztahuje

aj pen.:aze,
d cenné Čoci.
oj vkladné a šekové knižky, ptatobné karty a mé po

dobné dokumenty, cenné papiere,
d) ceniny.
e) veci zviáštnej hodnoty
t) pisomnosti, plány, obchodně knihy a podobné doku

mentáciu. KartolpKy v‘vKresv. nos.če
g vzorky. nazorns mooe:‘q. oroio[ypv B preometv na #

stavy



Na veci uvedené v tomto odseku pod písm. a) až g) sa
poisleiie vztahwe za predpokadu, že sú uložené v súlade
so ZmLvnýrn dc;ednararri pre poistene ‘sec. pra pripao
odcudzena aeoo vandal‘zrnu - spč.soby zaoezpečenia

8. Všetky uslanovenia lohlo Článku můžu by( upravené, dopl
neně alebo pozmenené poistnou zmluvou.

ČLÁNOK III
Poistné riziká

Poistenie je možné dojednat pre poškodenie, zničenie, odcu
dzenie alebo skatu poistených veci jednotlivými rizikami, resp.
skupinami rizik uvedenými v prislušných OPP Poistenie se
vztahuje fen na jednoVivé rizká. reso skupiny rĎk. kterých
poistenie je dojednaré v poistne zmluve.

ČIMOK IV
Výluky z polstenia

Pois!enie sa nevztahuje na
a) škody vrnknuté následkom vojnových udalosti bez

ohíadj nato. či bota vona vyhlásaná, abo meL invá
ne, aktu zahran;cieho nepnateľstva, oocIansXej vojny.
následkem zásahu vojenskej či inej ozbrojenej moci,
zabavenia, rekvirácie pre vojenské účely alebo Činov
osób jednajúcich zákerne alebo v mene alebo v spo
jení s nejakou pohiickou organ‘záciou, vzbury, obČian
ske nepoko-e. rebée. povstania. revoiůcie alebo
mých hromadných nás!lných nepokojov. šlrajkov. vý
luky z práce,

b) škody vzniknutě následkom terodstických akcii (tj.

násilných politicky, sociálne, ideologicky alebo nábo
žensky mohvovaných konaní, alebo mých podobných
pohnůtok).

c) škody vzniknuié následkom působena jadrove; sier
g:e. tj. škody vrl‘kndté
ca) z ionizujúceho žiarema a!ebo kontarniráciou

rádioaktivitou z jadrového paliva alebo jadrového
odpadu alebo za sparovania jadrověho paliva,

cb) z rádioaktívnych, toxických alebo inak riskant
ných alebo kontaminujúcich vlastnosti nukleár
neho zariadenia. reaktoru aisbc nukieárne; mofl
táže alebo nukĺeámeho komponentu

CC) Z působen:a ztrane ‘tjžívaúce atórnové aebo
nukleáme štiepenie, syntézu alebo inú podobnú
reakciu, rádioaktivne sily alebo matenály,

d) škody vzniknuté tažbou, výrobou, spracovanim azbes
tu alebo škody vzniknuté v akejkorvek ďalšej priamej
aiebo nepnamej súistosi s azbestcm,

e} škody spósobené znečistenim, zamoreni‘n, kontam‘
flC!OU vrálane presakovania.

1) Škody spbsobeně akýmkorvek rozhodnutím štátneho
orgánu, orgánu územnej samosprávy alebo súdnym
rozhodnutím (alebo mými úradnými opatreniami)
uskutočnenými na mé účely než na obmedzenie pos!
nej da!os!i,

g) poškodenie, zničenie, stratu, deiormáciu, vymazanie,
zmenu, skreslenie alebo inú škodu na e!ektronických
dálach z akekoek prčry‘rapr v ds,edk počita
čového @usu poči!ačověc pcdvca. počtačovej
<rirninahty),

h) v d8sledku straty, zmeny, poškodenia, zníženia funkč
nosU, dostupnosti alebo Činnosti poČhačového sys
tému, programu, sollvéru,
škody na pois!eom naetku spůsobeně úrnysenÝm
koraďrn aiebo vedomoj pedtar! vostoJ postnka
reso. posteWc. eic zástupwi 6 soroflccnencov.
ao a osoby poistniKcv., resp. poistenérn1j bJzxe
alebo konajúcej na ich pokyn,

j) čisté finančné škody,
k) penále, zmluvné pokuty, úroky z omeškania, akékor

vek !ré sankce, záruky/garancie (napr. tinančného
p!neia, ykonania aiebo ‘z‘)robé. praduto-sé zá
rulci). úvery.

1; škody spčsobené spreneverou, oayčajncu krádežo.,
(bez prekonania prekážky),

m) škody spůsobené pohybmi půdy spósobených Čin
nos(ou človeka (napr. sadanim, vibráciami),

n) následkom trvalého pósobenia vlhkosti. Chemických.
tep .otnýcri. mechanickýc‘ a eiekrických vpiyvov.

0! v důsledku korézie. c.X*dácie. ka.táce. eróz.e, usade
ria všatkýci drjhcv aebo únavou rnaterálu.

p) trvalým vplom prevádzky, prirodzeným opotrebova
ním alebo stamutím, predČasným opotrebovanim,

2. Poistením nie e krytá majetková ujma. ktorá nastala
V důs9dku negaIvreho půsooen,a obcnodných alcoa
podnikatetkých ťÉk.

3. Pokiar to nie je v poistnej zmtuve výslovne dojednané,
poistenie se nevztahuje na
a) živé zvieratá, mikroorganizmy,
b) pozemky, rastliny a porasty.
c) pódj. poia. vodstvo lesy,
d) vzorky, názorné modely, p‘ototypy,
e) škody vzniknuté pn ‘ažbe surovin v podzemných ba

niach,
1) motorove a pripojné vozidla s prtdelenym ECV alebo

registraČnou znaČkou, s výnimkou pracovných strojov tjj
s vlastnýn pohonem a pripojných pracovných strojov
bez ECV.

gi koľajoe vozki1t ;ode leadiá. p‘ioadné ině predmety
schopně poflybj V atnosfěre,

h) verejně pozemně komunikácie (vrátane podjazdov,,,
nadjazdov, podchodov, nadchodov, mostov, lunelov),‘;:,.jg
priehrady a stavby povodňovej ochrany, železniČná
intraštruklúra. mé dvdné inžinierske stavby,
‘ser€.né rozvodově a dtsribučné sete vcdy. plynu,
ep!a etektrhy (i‘mové stavby),

) oaiové riziká BBB,
kj kontingenlné poistenie (napr. filmová produkcia, kont, ‚ ‘

cfl‘),
1) majetok na otvorenom pnestranstve (napr lanovky,

otvorené, resp. nezakrdé sklady, parkoviská a‘ pre- ‚

dajně priesory},

Z



m) poistenie prevádzky v dós!edku infekČných chorób aj
aebo akejkosej formy nákazy. a to aiE v prpade že
sú sĹčasou sibort vei uveier•ýd v čánkj II.

ČLANOK V
Územná platnost poistenia, mlesto poistenia

1, Poisienie sa vztahuje na poistné udalosH, ktoré nastanú na
území Siovenskej republiky, ak nie je v poistnej zmluve
dohodnuté inak,

2. Miestom poistenia je budova, priestory alebo pozemok
vymedzený v poistnej zmluve adresou alebo katastrálnym
územím s Číslom parcely. Ak e v poislnej zmluve dojedna
ných viac míest poístenša, vztahuje sa poislenie na všetky
beto miesta poistena.

3. Poislen:e sa vzfahie ten na poistné .4a:osti kloré vznik
nú na m.este uveaeno‘n v postre1 zmkive ako mieslo
poislenia tadresa riz.ka).

ČLÁNOK VI
Začiatok, zmeny, doba trvania a zánik polstenia

1. Poislná doba, t.j. Časový tsek od začiatku do konca Irva
nia poistenia, je určená v poistnej zmtuve. Čas! poistnej
doby dohodnulej v poislnej zmluve, za ktorú sa platí po
istné, je poistně obdobie. Poistným obdobím je jeden rok,
za ktorý sa považuje 365, resp. 366 po sebe nasledujú
cich kalendárnych dni. Pri krátkodobých poisteniach
Ipoistná doba kratšia axo jecen rok) sů poszná doba
a posné obdobe totož‘tě

2. Poistene sa do;ednáva na doba r.eurčhú. pokia‘ nic je
v poistne znluve wedené nak

3. Povinnost KOOPERATIVY nahradit škodu a jej právo na
poistné (začiatok poistenia) vznikne nuhou hodinou prvé
ho dňa nasledujúceho po dni uzawetia poistnej zmluvy, ak
nebolo v zmluve dohodnuté, že vznikne už uzavretim poist
nej zmluvy alebo neskór.

4. KOOPERATIVA má právo v súvislosti so zmenami pod
mienok rozhodujúcich pre stanovenie výšky poistného
uprav! výšku ooistného k výročnému dátumu po;stnej
zmluvy. Ak p.o;steriý r,ebude so zvýšenim poistrěho sú
hasiL móže ooislen?e vypovedaí000hfne oJ uslaroven!a

800 ods 1 Obč;anskeho zákonnika oo jedného me
saca oJ dorjčer;a oznámena KOOPERATIVY o zvýšeni
poistného. Poislenie zamkne dňom, kedy bcia
KOOPERATIVE pre.ikázateíne doručená pisomná výpc
veď zo strany poisteného.

Poistenie zanikne:
a) uplynutím doby dohodnutej v poistnej zmluve,
b) pisomnou výpoveďou jednej zo zmluvných strán ku

konou poistného obdobia, pričom výpoveď musí byt
doručená druhej zmluvnej strane najneskór šes! týžd
ňov pred koncom poistného obdobia,

3

c) pisomnou výpoveďou jednet zo zmluvných strán do
dycci mesiacov od dátLmu uzaVrea poistnej zmluvy
výp3vedná lehota e oseIlce,ršá a začina 21ynúf nu
tou hoi:nou dňa nasledu!ůceno po dni aoručen‘a vý
povede druhej zmluvnej shane, up!yn9tím výovedne
choy oo;stene zan;kne, pr:čom KOOPERATIVA má
právc r-a pornem:) časí ao,stného zoapoveda1úcu
dlžke lrvania poistenia,

d) ak poistné za prvé poistné obdobie alebo jednorazové
poistné nebolo zaplatené do troch mesiacov odo dňa
jeho splatnosti1 poistenie zaniká uplynutím tejto lehoty,

e) ak poistné za ďalšie poistné obdobie nebolo zaple
teně do jedného mesiaca odo dňa doruČenia výzvy
KOOPERATIVY na jeho zapiatenie, ak nebolo poistne
zaplatené pred doručením tejto výzvy. Výzva poistiteía
musí obsahovat upozornenie, že poistenie zanikne
v pripaoe jeho nezap!ateaia To sé patL ak bota za
piatená len časí posiného. Vvra sa považuje za do
ručen.). ak ju adresát pdjat, odrnietol prijať aiebo
dčom. teď j pošta vrátda odos:e!ateroi akc nedoru
čenú.

i; výpoveďo 3ecne, za zrniuvných s;rán do jedného
mesiaca odo dňa poskylnutia poistného plnenia
alebo jeho zamietnutia, pričom výpovedná lehota je
osemdenná a jej uplynutím poislenie zanikne,

g) ukončením činnosti poisteného, resp. poistníka, zru
šením oprávnenia na podnikaterskú činnost zánikom
poisteněho,

h) ak odpadla možnost, že poistná udalos! nastane,
i) na základe pisomnej dohody KOOPERATIVY a poiste

néo, resp posnn(a.

6. Ak dójde v priebehu pos:něho obooba zmene spósobu
a‘ebo druhu podnkateískej činnosti. ktcrá má za následok
zrnen poisteréno riz‘ka. je po‘serý, resp. po;stnik pO
vinný bez zbytočěho cdkiad pisomne o teto skutcč
nosIl pisomne informovat KOOPEP.AflVU. V prípade zvý
šenia poistného rizika je KOOPERATIVA oprávnená dňom
nasiedujúcim po dni prijatia pisomnej informácie o zvýšeni
poistněho rizika účtovat zvýšené poistné, alebo do jed-
něho mesiaca odo dňa, keď sa o zmene dozvedela, pois
tenie vypovedat Výpwedná lehota je osemdenná, jej
uplynutím poistenie zanikne.

7. V prpade vzniku gosmej uda!osb ;e KOOPERATIVA po
istnú zrnuvs oprávnená vypovedaf odo d?ia poskylnuba
poislněho pinenia Výpovedná .ehota e 30 dni a začina
piynút odo dňa doručenia výpoveoe poistenému. resp.
pois;rkov na pos.edrú známu korešpcndenčn aores.

8. Pos;enie móže zaniKnúť aj zmenou osoby viasmika hnu
teínej aebo nehnuternej vec‘. Po:stenie zanikne aj zme
nou správy ved alebo užívania veci.

9. Pri poistení veci, ktorá bola v bezpodielovom spoluvlast
níctve manželov, ktoré zaniklo smrtou alebo vyhlásením za
mřtveho toho z manželov, ktorý uzavrel poistnú zmluvu
o poisteni ved, patriacej do bezpodielového spoluvlastnic-
Iva manželov, vstúpí do pasten;a na jeho miesto ten

ľ
I



z manzeĚov, ktorý je naďaiej viastnikom abbo spobuvbastní
kom poistenej ved. To latě platí a o poístenom súbore
vecí.

10. Ak zankbo bezpodietové spoiuviastníctvo manžebov inak,
oko je uvedené v bode 9, poistenie zanikne uplynutím
oistného obdobia, za ktoré bob zapbatené poistné.

11. Ďalšie dbvody zániku poislen dané všeobecne záváz
nými právnyrni predpismi nic sú ustanoveniami lohlo
článku dotknuté.

ČLÁNOK VH
PosLná hodnota, poistná suma

Fn uzatváraní postema ie pmstnou hodnotou veci aj hoď
nota v čase dceanama pmstenLa Poistná nodnoa vedl e
hcdno!a rozhoduůca pre stanovenie poistnei sumy

2. Foistná hodnota móže byť stanovená ako:
a) nová hodnota, za ktorú je možné rovnakú abebo po

rovnateľnů vec, slúžiacu na rovnaký účel, rovnakého
atebo porovnateľného charakteru, typu, značky, para
metrov, atď., znovunadobudnút v danom čase a na
danom mieste (poistenie na novů hodnotu),

b) časová hodnota, ktorou je nová hodnota veci znižená
o sumu, zodpovedajúcu stupňu opotrebenia abebo
mého znehodnotenia (pmsleme na časovú hodnotu),

c) má hodnota dohodnutá v poistnej zmluve (poistenie
na inú hodnotu).

3. Posmá hodnota zásob e suma ktcrá zooooveoá náka
dom na zakúc:enie abebo výrobu zásob rovnaké:ho druhu
a kvality v danom čase a na danom rnieste. pričom rozho
dujúcou je vždy nižšia suma.

4. Poisteme cudzlc:h veci orevzatvch pri poskytovaní siužov,
alebo ktore c:ois;[ený prevzat na zaklade zmiuw O SkLado
vaní, uložení, úschovo veci abebo zmiu‘y O vykonaní opráv
alebc mých prácach a výkonoch. sa dojednáva na časová
hodnotu,

5. Celková poistná suma pre poistenie súboru atebo ‘beru
ved uvedená v poistnej zmtuve je súčtom poistných súm
jednotlivých vecí, ktoré tvoria poistený súbor atebo výber.
Poistná suma jednothvej poistenei veci je hornou hranicou
poistného pinenia za jednu poisinů udabott‘ pre táto vec.

6. Poistná suma uvedenáv poistneL zmluve je hornou hrani
c.ou poamého plnenia oosfovateía.

7. Zasanovenie co.sine sum e zodpovednÝ poistnik. resp.
poistený.

ČLÁN0K VU
Poistné

1. Poistné je zmtuvná cena za poskytovaná poistnú ochranu
a jeho výška musí byť uvedená v poistnej zmtuve.

2. Poistné sa urči podľa rozsahu a obsahu poistenia a chod
notenia rizika? ato na základe poistnej hodnoty voci ateto
poistnej sumy.

3. Ak zistí ktorákot‘vek zo zmiuvných strán, že poistná suma
prekračuje poistnú hodnotu. má právo na zníženie poist
nej sumy i poistného.

4. Ak nastane poistná udaiosf v čase? kody je poistnik, reso,
poístený v omeškaní s oiatenim poistného. vzniká
KOOPERAJIVE prď.no. odpočítat‘ sumu zodpovedajúcu dtž
nánu posnemuL poistnehc. pLnen:a.

5 A holo postete oosanare na ac roKou
dnvodu bota poskytnutá zava z roistného (dobová zíavaí,
avšak z podnetu postmka reso. poísteného dč.jde K zruše

L Se‘ 2 y rum co 00rq—0 cor cosea
móže si. UUEnA[Ĺv/‘. umatroval vráter:o poSKvinule
oocove zíavy.

ČLÁNOK tx
Povinnosti poistníka, resp. poisteného

Okrem všetkých povinností stanovených právnymi pred
pismi tvoriacich právny poriadok Sbovenskej republiky je
poistnik, resp. poistený povinný:
a) umožnit KOOPERATIVE abebo ňou povereným oso

bám posúdif rozsah poslného rizika, predbožit k nahi
adnutu probe:Ktovu. pozarnoiecnmcku. uctovnu a nu
nodobnú .io.kumentáoiu a umožni‘ presktimať čnnost
zariaderr siužad:dto ra ochran,u rajer.ku: za áčeiom
posůdena rozsahu oornéno- haka e oovinný umož
ml KOOPERATIVE aebo ňou pc.verenej osobe vstuo
do pmsten.ýcn cbeKtov: dam e povinnÝ umožni
KOOPERATIV E OJElfl C správnost. .ryp pmsh
noho.

W oopmvedat pravdvo na vsetkv psomn otazky
KOOPERATIVY. ktoré sa týkajú dojednávaného pois
tenia a majú vplyv na uzatvorenie poistnej zmbu
a ohodnotenie rizika,

c) oznámíť bez zbytočného odkladu KOOPERATiVE
všetky zmeny poístenia ( 793 bod I Občianskeho
zákonnika), najmá zmenu prevádzkovej činnosh abbo
zvýšenie poistného rizta bez ohládu na jeho druh
a rozsah, ato i vtedv, ak iakéto zvýšenie nastane ne
závisle od jeho vbl.e alebo konaní,

d) oznámíť KOOPERATtVE zmenu poístnej hodnoty poís
tenat veoi abebo súboru, ak došlo v čase lrvan.ia pi.
lama koj zv‘šeniu O 030 akc 10 T. ak nebo o v poist
n.ej zmi,uve ocjeonané nak pr. nesoiner 10110 povIn
nosti má KOOPE PATkA orávo uplatnIt c-o.doo:slenie
v zm.ysie Čt. XiV týohto VPPM 106,

C. cznámrt KOOPERATJVE že ten stý prmef costera
pois[t; v ne, pos:ovn. proti tomu slamu postrém,u ri
z:ku: zároveň je DOv‘nny oznámíť KOOPERPJtVE
mero a‘aa polsovne. aj výšku poistrei sumy,

fl nahne sa starat o údržbu poisienýoh vecí,



g) dba aby poistná uda1.ost nenastala, a vykonávat pr. lstná udahstláka; poistený, resp. poistník e poánný
merané opatrenia na icH odvráienie.

2.Akn:[ar.e :iástná ra:nsi ie r,no.stený. reas postrku
OK rem všetkvcn ccerrnos srannveny:t nrávn: m; opa
osm; [voraccn cavny omsiok Src:venske reou5rkv
v zakonrýcn. aus a uoaza. eornyc orávnyoh normácn
diaie oovnný

bez.ockiacre uOO3FRáT VE oznam;: re Cenvá.nv
iOEBO vnk. akekoáek pr

udaiosk ra.nas.Ko r nn 5 sra:o;r:ých dni
vzniku po;stn.ei udaic.;st;. zároveň však najneskčr do
3 pracovných dni. ockedy sa o nei dozvedel,

b) ‘rykonatvšetkydostuoné opatrenía smarujúce k tomu,
aby sa vzniknutá škoda nezváčšovala, vykonávat prn
merané opatrenia na zmiernenie následkov poistnej
udalosti, kiorá už nastala a podľa možnosti si k tomu
žiadat pokyny KOCPERATIkY a postupovat v sú
lade s nimi,

c) nemenit stav spósobený poistnou udalostou bez sú
hlasu KOOPEAPJiVY. To neplatí, ak boto potrebná
z dčvodov bezrječnostnrich. hycienických, ekoiog;c
KÝch. stero ;rýc:h závažnÝch drvoá.ov 5 ooravc.u rn.a

oso: ::sc° r
‘: s : :a:n sks

tdcnlo pripadocn esosrnk. resn r.oistený oolánrý
zabn::=: :s: os a: : ::sar -‘pa

poškodema. narr vvšetrovanim ool;:iou mebo mými
vvšetrovacim ománrr.. into.rrafr.c.kvm aebo lámo

di ooskvr;nút KOOPtP TiVE odkaz o vzniku On;5ne;

udalosti. a o rozsahu a pričine jsi násiedkov a predt.ožt
potrebné doklady, ktoré .si KOOPERATiVA vyžiada
(napr. doklady preukazujúce vlasinictvo alebo ooráv
nenů držbu poisienaj ved, účtovně doklady), nalm
však v pripade, že ide O právnickú osobu aiebo ty
zickú osobu podnikatata, viest účtovnú evidenciu
poistených ved uvedených v zmiuve a túto evidenciu
uložit tak, aby v pripade vzniku poistnej udalosli ne
mohla byt zničená, poškodená, odcudzená aiebcr
stratená spoiočne S P.o.s.en\.mi vecami,

si umožnit KOOPER%TiVE vyhotovit kópie dokiadov,
ktoré p.redt.ožh pm. z;sten;e. okr7irosli rozhoduiúďt
Drs. sockete raroKu na drene eno v šku akc si

5::

Ir ozrám: oez znv:očn.ébo Cd Vácou co;:.;

udaiosn. ak má r; nurs‘osn s ňo.u dčvodné 000zre-
r;e. že doá.o. K rfesrflLu dnu a umožrrt KOOPERA

K ‘vJS5PO5C:5riui soisu nc.icre zároveň.
ot as:s° :

gi zabezpečrt vodí mamu p:rávo na nkhradu škooy solá
sobenej po;stnou udaiostou a ině obdobné práva
a uplatnit nárok na náhradu vzniknutei škody vc‘Ď
tomu, kto za škodu zodoovedá,

h) v pripade zničenia aiebo straly vkladných aiebo šeko
vých kni:žiek, piatobných karle! a mých podobných
dokumanto‘ cenných papierov a cenin neodkladne
začat umorovanie či ind podobné konanie,

J

baz.zbytočného odkiadu oznámit KOOPERATIVE. že
sa našla stratená cícho odcudzená vec, ktorej sa po

vrátit KOOPERATt:VE jel oKenic po odpočítaní rite
raných n.áktact.cv na odravu t.ejto veoi, ak: aú oc.trebr‘;.
na oos!rannna vss. Km.rsvzn,K v rase‘. van so‘ zDa

s _ts:: —

O —‚ — z:a:: S

s r..u:...;ncha.

J acdržizva‘ tecr. rus rrrnrrn. us[ercvsa rjPDrA

Kr. Preu zať rnnn.r;.n;onrr.c.u JCa.OS‘Ou coaXod.envcr

siebr. zr. čenýr.ri ••..eH ;tr Snr. ob.starávs:re .á.ok.adr.‘. cm
cennost;aorl : atecký DosudoKt.

3. Ďatšie povinnost; po;.s;nr‘;tP:, resp, poistenéhovyptývajúc:e

z jednotlivých druhov pcástenia m.čžu byt biižšie upravené
v OPP a poistnej zmiuve.

4. Ak poistený, resp. on ístnik porušil niektorú povinnost uve
denú v bode 1, písm. a) - c) tohto článku, je KOOPERA
TIVA oprávnená octne oinenie primerane zné5i.t.

5. Ak ooistenr reso po.;stnik po.rušit niektorú oovinnost uvs
ceru v code. 1, pam. ti. pt.av soos z, pam. W

K KOOPERAT;vA o.oravne.nž. oot.stné pinene nr,

meran.e zníž;t.

5. Ak matený raso oo‘s‘tnikstažr KOOPERATPvEvvšeirer.e
uoarosr por‘Sen;m n;.ektore.t oonj‘rnnostm uvert.e

nei. v borka 2‘ pan; ar. Ir. gi. ;; Iont Kárku ie KOOPER.í.‘,.
osravnena orimerane zn.iž;.t o.sKé o.n.enre.

7 Ak poistenr, resp. poksinik porušil súčasne viac ako jednu
z povinností uvedených v bode I a 2 lohlo článku, ktoré
mčžu mat za nás‘‘edDk zniženie plnenia v zmyste bodov 3
až 5 tohto článku, je KOOPERATIVA oprávnená primerane
znížit poistné pinenie.

8. Ak poistený, resp. poistnik porušil niektorú z povinností
uvedených v bode 2 písm. c), d), a e) tohto článku‘,
KOOPERATIVA oprávnená poistné pinenie neposiytnkrt.

9 Ak v dvžsted.ku porušena n;ektorei z p‘cvv;nrnosti v hode
‚ .r, ;‚flflrj-n .7‘,, ‘r 0‘,. ‘-. _E,- ‘ ‘:čtHKvivt:.rrrfl ruuncnnr

rvr .ORj‘Ji

KOOPERATIVA vyPsav oc.daKrč:ns. ‘fvn.atožeré náktac.‘
rapr .Skia na guam sport. ta. nravr na cn náhracu
proti osoba. ktorá porušentm povrnnosu apčsaoiia vzrrki
ta ke; Škody a;eoo dooaro5n.e va‘na;ožen cr, nákmaoov

ČLÁNQKX
Povinnosti KOOPERATWY

Okrem povinnosti stanovených všeobecne záváznýrni práv•
nymi predpismi je KOOPERATIVA povinná;
a) oznámit poistníkovi, resp, poistenému poistné podmienky

týkajúce sa dojednávaného poistenia,
b) umožnit poistnikovi. resp. poisteném.u nahiiadnut do ssm

sových materiáiov i,ýkgjcich sa jeho poistnej udatcrstt
a umoznmt mu zaoezp‘sr: ‚ s; Koptu v stanovenom. a voorect



dohodnulorn termine,
C) vrátil postníkov.. resp. posteněmu doktad ktorě s vy

žiada a kloré ne sů nutnou súčasfou soisu.
W poskyznúť ooishikovi. resp. ooistenérnu ootreonú pomoc

na uplatnenie jeho práv z poistenia,
e) vykonat vyšetrenie poislnej udalosti bez zbytoČněho od

kladu; ak se vyšetrenie nemůže skončit do 30 dni odo
dňa, kedy se KOOPERATIVA o poistnej udalosti dozve
de!a. je KOOPERATIVA povinná posiwnúl postrkovi.
resp poistenému na písomnú ž,adosí prirneraný oredda
vok na ‘pIazu pcslněho p:ren;a. a ;e nesporné, že došlo
k poistnej udalosti, z ktorej bude plnené,

1) zachovávat mlčanlivosf o skutočnostiach, ktoré sa dozvie
pri dojednávaní poistenia. jeho správe a pri likvidách poist
ných udalosli; intormáciu může poskytnúf len so súhla
som pois;nika. reso pssteněno, aiebo pok!a( tak ustano
vuje zákon.

ČIÁNOKXI
MneMe KOOPERATIVY

1. Pre b!tžšie vmedzenie pois!re; udaloszt s k!orou je spo
jený vznik povinnosti KOOPERATIVY pinií a pre bl‘žšie vy
medzenie skutočncsti. za ktorých táto povinnosí nevznká.
ako aj pre stanovenie rozsahu poistného plnenia, platta
ustanovenia OPP pre prislušný druh poistenia

2. KOOPERATIVA poskytuje plnenie v tuzemskej mene, ak
ie e v poistnej zmluve dohodnuzé inak. Pre orepcče
cudze meny sa použje o!:c,áine výhláserý kurz Európ
skoti centrálnou bankou ku dňu vzniku ochs:nej udacsti,

3. Poistná suma uvedená v poistnej zmluve je hornou hraní
cou poistného plnenia za jednu poistnú udalost. Ak pride
poistnou udalostou k poškodeniu alebo zniČeniu:
a) pchstene časU budov‘, vo výučnom viastniclve poiste

něho, poskytne KOOPERATIVA poistná ptnenie do
výšky poísme sumy uvedeaej v po:s!ne; zmk,ve.

W poistených spoločných častí aiebo spoiočných zaria
dení budovy v spoluvlastnictve poisteného, poistova
ter poskytne poistně plnenie znížené v rovnakom po
mete, ako je spoluvlastnicky podjel poisleného na

‘. KOOPERATIVA může v odůvcdnenýcn rioadoca roz.iod
núť o poskytnutí naturáineho plnenia opravou alebo výme
nou veci. Pokiaf KOOPERATIVA rozhodla o tom, že po
skytne nalurálne plnenie, a poistený, resp. poistník na
priek tornu vec opravil alebo vymenil mým spósobom, je
KOOPERATIVA povinná pni( len vo výške. ktorj by pinĽa.
kaby po:stený, resp. pos!nii post‘jpova pdía lej poky
nov.

5. Ak má poistený, resp. poškodený subjekt p oprave alebo
náhrade súvisiacej s poistnou udalosfou nárok na odpo
čet dane z pdanej hodnoty (ďalej len .DPIf), poskytne
KOOPERATIVA p!nenie V3 výške vyčistenej bez DPH. V pri
pade, Red poisten resp. pošXodený terno nárok nemá.

poskytne KOOPERATIVA plnenie vo výške vyčísienej vrá
tane DPH. avšak !ei za 3Od9:erKí že DPH ;e zahrnuiá
v posmet sune posiene, ved uiedenei v ooistne1 zmiuve,

6. Po!stné plnenie pn poisteni na novů hodnotu:
a) Ak bola poistená vec zničená, odcudzená alebo stra

tená, vzniká poistenému právo, aby mu KOOPERA
TIVA vyplatila sumu zodpovedajúcu primeraným ná
kadom v čase vznk pďsre jfos potreb9ým na
znovunadobuonul.e vec rovna%ho aebo gsnale‘
náno typu. drunj, kvaki a pararnetrcv, alebo náka
dom, ktorá je potreoné vynaložíť na výrobu veci rovna
kého alebo porovnateíného typu. druhu, kvality a pa
rametrov (pričom platí nižšia zo súm), zníženú o cenu
prípadných použitefných zvyškov,

b M boa postsná vec poškodea. vzniká poisteněmu
pravo. aoy mu KOOPERATIVA vyotatia sumu zc-cp
veda;ůcu primeranýir nákacom ‚ čase vn Ku post
nej udaiosti potrebným na oprav veci, zníženú o cenu
prípadných použitefných zvyškov naflradzovaných
Častí poškodenej ved.

c) Plnenie podra písm. b) tohto bodu Č. 6 nesmie prevý
š!ťhodnotu vypočanú poďa psrn a) tohto bcdi Č 6

Z Pďsré plnenie or poiste‘ na časovú ncd‘ov
a) Ak bola poistená vec zniáená, odcudzená aebo stra

tená, vzniká poistenému právo, aby mu KOOPERA
TIVA vyplatila časovú hodnotu ved v Čase bez
prostredne pred wnikom poistnel udalosti — Li. sumu
zodpoveda1úcu primerarýn náktadon v čase vzniku
ooislnej uda,osi potrebným na znw-naoooudnuta
vect rovnaého aeb3 poravratťného :you. druh-j,
kvality a parametrov, aiebo nákladom, ktoré je po
trebné vynaložit na výrobu veci rovnakého alebo po
rovnaterného typu, druhu, kvality a parametrov (pri
čom platí nižšia Zo súm), zniženú o sumu zodpoveda
iúcu stupňu opotrebena aebo ‚rého znehoďnoteria

z doby preo poismoi 10a;osfoL Cc takto vypcča
náno plnenta se odocča cena pr‘padn ch použReí
ných zvyškov.

b) Ak bola poistená vec poškodená, vzniká poistenému
právo, aby mu KOOPERATIVA vyplatila sumu zodpo
vedajúcu primeraným nákladom na opravu veci. ktoré
sú v čase vzniku ooísnej jdaosl ob‘ykiě. z‘Sžerú
O sumu zocpoveoaůcĽ suip‘u o;.otreten a a‘ebo
‘něho znehodnolen.a rawadz.vai;ch časU z d-tj
pred poismou uda:osťou. Takto stanovene pinene
nesmie presiahnut časovú hodnotu ved v čase bez
prostredne pred vznikom poistnej udalosti. Od vypoč
taného plnenia se odpočita cena prípadných použiter
ných z‘škov nahradzo:,aiých čas!L

c) PI,ene pod r.ism b; lat bodu č. 7 nesnie prey.

šf hodnotu -vypočianú accTa $rn. C! toh;o bodL Č 7.

8. KOOPERATIVA poskytne poistné plnenie v novej hodnotet,
len vtedy, ak je to v poistnej zmluve dojednané a poistň45t

suma bola stanovená ako nová hodnota.

budova

•11

6



Ak bola poškodená, zničená, odcudzená alebo slratená
poislená vec, pre ktorú bob dojednané poistenie na novů
hodnotu a jej opotrebenie alebo ině znehodnotenie s pri
hliadnutím na pripadné zhodnolenie presiahlo v čase
bezprostredfle pred vznikom poistnej udalosti 70 %‚ vy
platí KOOPERATIVA plnenie v zmysle bodu 6 lohlo článku
maximálne do výšky časovej hodnoty (delinovanej v bode
7 lohlo článku) poistenej ved v čase bezprostredne pred
vznikom poistnej udalosti.

V prípade, že opotrebenie alebo ině znehodnotenie pois
tenej veci v čase bezproslredne pred vznikom poistnej
udalosti presiahbo 70 %‚ KOOPERATIVA poskytne poistné
plnenie minimálne vo výške 30 % z poislnej sumy, resp.
poistnej hodnoty (platí nižšia zo súm) poislenej veci, zní
žené o hodnotu použderných zvyškov.

Ak bota zničená nehnuterná vec, pre ktorú bob dojed
nané poisteníe na novú hodnotu, vyplatí KOOPERATIVA
plnenie vo výške časovej hodnoty, klon) mala nehnulerná
vec v čase bezproslredne pred vznikom poistnej udabosti,
zniženú o hodnotu použWných zvyškov. Rozdiel medzi
takto vyplaleným plnenim a novou hodnotou v Čase vzniku
poistnej udabosli je KOOPERATIVA povinná vyplatit len v
tom prípade, že poislený, resp. poislník do dvoch rokov od
poistnej udalosti preukáže, že nehnuternú vec opravil
alebo znovuzriadil, alebo že tak činí Uslanovenie bodu 10
nie je Iýmlo bodom 11 dotknuté.

Ak došlo k poškodeniu poistených zásob, vyplatí
KOOPERATIVA sumu potrebnú v čase vzniku poistnej
udalosti na ich opravu alebo úpravu, zniženú o cenu
prípadných použiterných zvyškov.

Ak došlo k zničeniu, odcudzeniu alebo strate poistených
zásob, vyplatí KOOPERATIVA sumu zodpovedajúcu nákla
dom na ich nové vyrobenie alebo znovuobstaranie (pr
čom platí nižšia zo súm), ktoré by poistený vynaložily čase
vzniku poistnej udalosti. Od vypoČaného plnenia sa od
počíla cena pripadných použiterných zvyškov.

Ak došlo k poškodeniu poislených cenných vecí, vyplatí
KOOPERATIVA sumu potrebnú na ich opravu alebo úpra
vu v čase vzniku poistnej udalosti, zníženú o cenu prí
padných použiteľných zvyškov.

Ak došlo k zniČeniu, odcudzeniu alebo strate cenných
vec vyplatí KOOPERATIVA sumu zodpovedajúcu nákla
dom na ich nové vyrobenie abebo znovuobstaranie (pri
čom platí nižšia zo súm), ktoré by poistený vynaložil v čase
vzniku poislnej udalostl. Od vypočítaného plnenia sa od
počfla cena prípadných použiterných zvyškov.

16. Plnenie KOOPERATIVY podra bodu 12 až 15 tohto Článku
neprevýši sumu, ktorú by poistený obdržal pd predaji
zásob alebo cenných vecí v čase bezprostredne pred
vznikom poistnej udalosti.

17, Ak došlo k ukradnutiu peňazí, vzniká právo na plnenie len
vtedy, ak bobi ukradnuté z uzamknutej schránky v uza
mknutej miestnosb a zabezpečené podra Zmluvných do
jednaní — spósoby zabezpečenia proti odcudzeniu ZD SZ
a spósobom dohodnulým v poistnej zmluve.

18. Ak dójde k poškodeniu, zničeniu, odcudzeniu abebo strate
poistených vkladných a šekových knižiek, pbatobných ka
nel a mých podobných dokumentov a cenných papierov,
vyplatí poistovňa sumu vynaloženú na ich umorenie. Ak
boli uvedeně veci zneužhé, vyplatí KOOPERATIVA sumu, o
ktorú sa majetok poisteného týmlo zneužitím zmenšil. KO
OPERATIVA však nehradí ušlé úroky a ostatně ušlé vý
nosy.

19. Ak dójde k poškodeniu, zniČeniu, odcudzeniu abebo strate
poistených cenín, vyplatí KOOPERATIVA sumu zodpove
dajúcu pnimeraným nákbadom na ich znovuobstaranie,
najviac však sumu, Morů by poistený obdržab pni lch pre
daji v čase bezproslredne pred vznikom poistnej udalosti.

20. Ak dÓjde k poškodeniu, zničeniu, odcudzeniu alebo strate
poistených písomností, vyplatí KOOPERATIVA sumu zod
povedajúcu pnimeraným nákbadom na ich opravu abebo
znovuzriadenie, ak ich poislený vynaložil. Od lejto sumy sa
odpočíta hodnota pripadných použiterných zvyškov. Po
klať poistený vyššie uvedené náklady nevynaložil, vyplatí
KOOPERATIVA sumu zodpovedajúcu hodnote materiálu.

21, Ak došlo k poškodeniu, zničeniu, odcudzeniu alebo strate
ved zvláštnej hodnot vyplatí KOOPERATIVA sumu, zod
povedajúcu nákladom na ich uvedenie do póvodného
stavu. Ak to nie je možné, vyplatí KOOPERATIVA dojed-
nanů polstnú sumu zníženú o hodnotu pnípadných použi
Ierných zvyškov.

22. Ak došlo k poškodeniu abebo zničeniu budov alebo sta
vieb, nebude sa bral do úvahy prípadná sInala ich umelec
kej alebo historickej hodnoty.

23. Ak došlo k poškodeniu, zníČeniu alebo ku slrate poisle
ných veci lvoniacich celok (napr. súbor, zbierka), nebude
sa bral do úvahy znehodnotenie celku, ale iba poškode
nie, zničenie alebo strata jednotlivých poislených vecí.

24. Zvyšky poškodenej alebo znlČenej poistenej ved zosti
vajú vo vlastnicwe poisteného a ich hodnota sa odpočí
tava od poistného plnenia

25. Poistné pbnenie je splatné do 15 dní po skončení vyšetre
nia nutného na zislenle rozsahu povinnosH KOOPERA
TIW plnit.

26. Ak sa KOOPERATIVA dozvie až po poistnej udalosti, že jej
príČinou je skutočnost, klon) pre vedomé, nepravdivé
alebo neúplné odpovede nemohla zistif pni dojednávaní
poístenia a Morá bola pre uzavretie zmluvy podstatná, je
oprávnená poislné pbnenie z poistnej zmluvy odmietnut.
Odmlelnutím poistného plnenia podra lohlo odseku pois
tenie zanikne.

‚11

t12.

14.

15.
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27, Ak vznikla poistná udalost na ved poistenej na lnů hoď

notu, bude sa poistné plnenie nadit príslušnými uslanove

niami poistnej zmluvy.

ČLÁNOK xii
Poistenie na prvé riziko

1. Pri poistení na prvé riziko sa po dohode oboch zmluvných

strán dojednáva poislná suma nižšia, ako je poistná hoď

nota poisfovanej veci alebo súbow ved. Tento spůsob

poistenia musĺ byť výslovne uvedený v paistnej zmluve.

2. Dojednaná poistná suma v poisteni na prvé ziko je hor

nou hranicou plnenia poisCovne za jednu a všetky potstné

udalosti vzniknuté v jednom poistnom období.

Č[ÁNQK xiii
Spoluúčasť

1. Poislený sa podiera na poistnom plnení dohodnutou spo

luúčas(ou. KOOPERATIVA odpočita výšku spoluúčasti od

celkwej výšky poistného plnenia, na ktoré vznikol nárok

podlá všelkých podmienok poistnej zmluw bez zohradne

iiia spoluúčasti. Ak celková výška poistněho pinenia ne

presahuje dojednanú spoluúčast KOOPERATIVA poistné

plnenie neposkytne.

2. Ak sa to v poislnej zmluve dojedná, je možné použit inte

grálnu spoluúčast (tzv. franšizu). V takomlo pripade pIat

že ak celková výška poistného plnenia nepresahuje dojed-

nanů lranšizu, KOOPERATIVA poistné plnenie nepo

skytne. Ak je poislné plnenie vyššie ako dohodnutá Iran

šiza, poskytne KOOPERATIVA poistné pinenie bez odpočl

tania výšky iranšízy.

3. Ak sa to v poistnej zmluve dohodne, ie možné dojedna(

spoluúčast s dvoma ziožkami:
a) s percentuálnou spoluúčasfou (počet percent z celko

vej výšky Škody).
b) so stanovením minimálnej výšky spoluúčasti v tuzam

skej mene.
KOOPERATIVA potom pni každej poistnej udalosii

odpočíta z poistného plnenia spoluúčast len podIa

jedného z bodov a) aiebo b) nasledovne:
- poisCovňa odpočíta z poistného plnenia spoluú

čast podIa bodu a) vyjadnenú v tuzemskej mene,

ak je takto vypočítaná spoluúčast vyšŠia ako spo

luúčasf podia bodu Ď),
- pois(ovňa odpočiia z poistného plnenia spolu

účast poSa bodu Ď), ak je vyššia ako spoluúčast

podIa bodu a) vyjadrená v tuzemskej mene.

B

ČLÁNOK XIV
Podpoistenie

1. Ak jev dobe poistnej udalosh poistná suma poistenej veci

nižšia ako jej postná hodnota. upraví KOOPERATIVA

výšku poistného plnenia, na ktoré vznikol nárok padla

všetkých podrnienok pos!ne! zrn‘uvy prad odpoČítanim

spoluúčasti, pornenan pďsre; sumy k poisrej hodnota.

2. Ustanovenie bodu 1 loko článku KOOPERATIVA upaní

aj v prípade, že půjde o zvlášlne pripady plvenia.

3. Uslanovenie bodu 1 loko č‘ánku sa rea$<ue on pos

tení na prvé ňziko v zmysle článku XII.

ČLANOK XV
ZvIáštne pripady plnenia

1. Ak urobil poistený. resp. p3ist‘ťk ooairena. ktoré rnoho

vzhfadom na okolnosti pnipadu považovat za ajlně ra

odvrátenie bezprostredne hroziacej poistnej udalosti

alebo na zmiernenie následkov poistne; udalosti. KOOPE

RATIVA nahradí náklady, kloré poistený, resp. poistnik na

takéto opatrenia vynaloži!, ak bali úmemé hodnota poiste

nej ved alebo suma, ktorú by tola KOOPERATIVA po

vinná plníť, ale len s jej predchádzajúcim pisomným súhla

sam. Sůhias KOOPERATIVY nic je vyžadovaný v pnípade.

kedy poistený, resp. poislnik musei konal okamžite

a nemal dostatok času na vyžiadanie lohlo súhlasu. Súčel

plnenia Z postnej udaiosti a pnenia podía !ohto bodu

nesmie presiahnut dohodnuté plnenie pre poistenú vec,

klaná bala poistnou udaosou poslihnutá

2. PokiaI mal poislený, resp. poistník právnu povinnost

z důvodov hygiencých. t.ezpečnosiných alebo verej

ného záujmu vykonat opatrenia na odpratanie zvyškov

poistenej ved, klaná bala poškodená a!ebo zničená pcist

nati udalos(ou, alebo pokiař poistený, resp. poistnk výra-

ložil pnimerané náklady na demoláciu, vypratanse a odvoz

sute. brániace; oprave alebo znovuzriadeniu pois:enej ved

postihnuiej poistnou udalostou, nahradi mu KOOPERA

TIVA takto vynaloženě náklady. Pokiar nic je v poislnej

zmluve dojednané maK, nesmie sůčei pnena Z te3o post

nej udalosb a plnenie podia tohto bodu presiahnut dohoď

nuié ptnene pne poistenC vec postihnutú OSiflOJ udalos

tou.

3. KOOPERATIVA hradi prmerané dopravně iákiady súvi

siace s opravou ved poškodenej poistnou udalosfou dš.;;

najbbžšej vhodrej opravowe Pckaí ria je dohodnutď

v poistnej zmluve nak, hnaaia sa beto náklady vynaažeř

na dopravu ved len na území Slovenskej republiky.

4. KOOPERATIVA nehradí náklady vynaložené na obIj

údržbu alebo oŠetrovane pos!enej ved.

5. KOOPERATIVA nahradí celé náklady vynaložené ň:
pokyn. a to i nad dohodnuté pineie



ČLÁNOK xv
Konanle expertovi znalcov

1. Poistený, resp. poistník a KOOPERATIVA sa v pripade ne
zhody o výške plnenia můžu dohodnút že výška plnenia
bude stanovená konaním experlov. Konanie expertov
může byť razšireně na ostatně Dredpokiaúý nárokov a
plnenie.

2. Zásady konania expertov:
a) Každá zrnluvná strana (poistený, resp. polstník KOO

PERATIVA) písomne určí jedného experta, ktorý voči
nej nesmie mať žiadne záväzky a bez meškania
o ňam niormuje druhi slraru Námeku vcč osobe
experta možno vznies( pred zahájením jeho činnosti.

b) Určeni experti se dohodnú na osobe tretieho experta.
ktorý má rozhodujúci hlas v pnpade nezhody.

c) Experti určení poisleným, resp. poistníkorn a KOOPE
RATIVOU spracujú oddelene znalecký posudok
o sporných otázkach.

d) Experti posudok odovzdajú zároveň poístenérnu.
resp. poistníkovi a KOOPERATIVE. Ak se závary ex
pertov od seba iša. dá KOOPERATIVA oba posudky
expertovi s rozhodujúcim Mason. Ten rozhodne
o sporných otázkach a odevzdá svoje rozhodnutie
súčasne KOOPERATIVE a poislenému.

e) Každá strana hradí náklady svojho experta, náklady
na činnost experta s rozhodujúcim hlasom sa hradla
rovnakýrn dieiorn.

3. Konanim eXpertov nie sú dotknuté práva a povinnosti
KOOPERATIVY a poisteného, resp. poistnika stanovené
právnymi predpismi, poistnými podmienkarni, zmluvnými
dojednaniami a poistnou zmluvou.

ČIÁNOK XVII
Výklad pojmov

Pre účely poistenia podra týchto poistných podmienok platí
nasledujúci výklad pojmov:

1. Polstnik je právnická alebo Iyzická osoba, ktorá
s KOOPERATIVOU uzawela poistnú zmtuvu a je povinná
platíť poistné.

2. Polstený je právnická alebo fyzická osoba, na majetok
ktorej sa poistenie vzfahuje. Poistený a poistník můžu byť
totožnou osobou.

3. AR poistený a poistnik ne sú totožnou osobou. vztahu;ú se
ustanovenia týchto zm!uvných dojednaní týkaúce se
poistnika (resp. posteného) aj na posteného (resp. posz
nika).

4. Polstné obdoble je jeden poistný rok.
5. Poistný rok je obdobie dvanást po sebe nasledujúcich

mesiacov. ktorého začiatok prpadá na výročný deň vzniku
poislenia.

6. Súbor ved tvoria ednoIbvé ved. ktoré majú rovnaký
alebo podobný charakter, alebo sú určené na rovnaký

účet Poislenm ne všetkýcn ;akýchto. ae en vyoraných
ymenovaných veci se rozunte po‘serie výberu vecí.

7. Za nehnuterně vetl sa považujú budovy a oslatné stavby
vrátane stavebných súčasti a príslušenstva

8. Za hnuterné ved sa považujú zásoby alebo ostatně hnu
teFné ved

9. Za ostatně hnuteľné ved se nepovažuú cenosk cenné
vect ved r:!ášhe; hod‘o!y a pson2ost:,

10. Za budovy sa pcvažulú objekty nehnuteíného charakteru,
kloré sú prevažne uzatvorené obvodovými stenami a streš
nými konštrukciami a ktoré sú určené na to, aby chránili
ujdi aiebo veci pred působením vonkajších vplvyov.

1. Stavba e všesoecie š!rš :ecn‘;cký poer ako c‘i.Oava
Za ostatně stavby sa pcvatgú objekty nehnuleFného
charak!er9, k!orě sa Cd budov IIŠIC okrem :t‘O tým, že sú
spravidla nezastrašené (napr. oplotenie, spevnené plochy,
kornunikácie, inžinierske slete).

12. Stavbami na vodných tokoch sú napr.: mosty, pflepusty,
hrádze, nádrže a ďalšie stavby. ktoré tvoria konštwkciu
píeloxovéno prcbu ok aiebo Oo ohIc orofůu zasahujú

13. Za stavebné súčastl budovy alebo stavby se považuú
‘tací, ktorě R nej podía svojej povatry patra a nemůžu byť
oddelené bez toho, aby se budova alebo stavba tým ne
znehodnotili. Spravidla ideo veci, ktoré sÚ k budove alebo
stavbe pevne pripojené (napr. okná, dvere, priečky, ob
klady. inštalácie, podlahy, malty stien, tapety).

4. Za príslušensho budovy alebo stavby se považujú ved,
ktoré sú určené a ;o aby bo S budovou a!ebo stavbou
trvale uživeně a sú spravidla vo vnůhi aiebo vonku budovy
alebo stavby odmontovateFne pripojené (napr. drevené
obklady stien, antény, EZS, EPS). Za príslušenslvo budovy
sa nepovažujú vonkajšie prípojky, komunikácie, spevnené
plochy. studne. septiky a ně stavby či zariadenía mimo
budovj

15. Za stavebně sůčasti a prislušenstvo budov alebo sta
vieb poisiované ako samostatný predmet poistenia sa
považujú stavebné súčasti a príslušenslvo budovy zria
dené poistníkom, resp. poisteným uvedeným v poistnej
zmluve na vlaslné náklady v cudzej budove.

16. Zásoby sú maerá:. Lova aedokorče9á výrcoa (oKrem
nedckončenej staeone výroby;, polotovary, dokončené
výrobky Za zásooy se napovažJjů cudzie vect. cennosti.
cenné veci, ved zv!áštnej hodnoty a pisomnosti.

17. Za cennosti se považujú:
a) peniaze,
b) cenné ved,
c) vadné a šekoié <nitcv. oatooné

oobné doumerily. cenně papiare.
d ceniny.
e) vec zvláštnej hodnoty,
1) písomnosti.

18. Za ceniny se považujú peštové známky, kolky, losy, ces
tovné lístky a kupóny MHD. dobüacie kupóny do mobi
r.ýct teIeónc‘s. daln.čně znämkj. s:ravwace poukáiky
a na
„Ut‘

arty a in pr
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ZípísomflOSti 53 povdžutu

a) pisamnosti, plany obchodne kn ny a peo:bna dokuL mentacla artotek; a 7kres
b ros če dat a zaznamy na rch u3ožerte

23 Poistné riziko su mozre onč1ny vzniku šody ktore su
upravere v oocbinoh po stn,cn poonienkach zmluv
n,ch dojednanach atebo pois‘nej zmiuve

24

25 Náhodná udalosf je udaiosf, o ktorej sa dá predpckiadaf,
že v priebehu trvanla poistenia mĎže nastať, nevie sa však
s istotou určit kaby nastane sdebo či věDec nastane. Za
náhodné udaiosf sa nepovažutú udahsti, klora nastávajú
opakovane a z rcvnakej pričny — tzv. sériové škody

26. Poistnou udalosťou sa rozumíe náhodná udatost ktorá
nastane počas trvania poisienia a ktorá má za náste.dok
poškodenie alebo znč.enie poistenej veb, za které je pois
fovňa povinná poskytnůť poistné pinenie, t.. nastane
v dčsiedku poistného rizika

27, Riadne využívaný predmet poistenia je taký, na ktorom
sa vykonávaiú prevádzkové a bezpečnostně skúšky. pravi
delné ohhtiadky a revěie, opravy, čiže na kterých sa Od
straňujú závady a poruchy. zapríčinené bežnou prevádz
kou a prirodzeným opotrebovávaním.

18 Škoda ie fyzické poškodenie alebo zničenie poistene
e‘ cca majíiikno ďna poohoeneno i-iuru rpoznc

ob)ekuvne\jadnt v penazocb.
29. Škoda spósobená ůmyselne e škoda, která bela spóso

beně úmyseiným konanlm aiebo úmyselným opomenutim,
akškodca vedet, že mčže spósobif škodlivý následek
a clcet ho spósobit atebo vedet, že škodlivý násiedok
móže spč-sebiť, a pre prípad, že ho spčsobi. bot s tým
uzrozumený. Ph dcdávkach veb (výrobkev) aiebo pri do
dávkach prác je škoda spčsobená úmysetne tlež vtedy,
keď poistený vedel atebo mohol vediet‘ o vadách ved (vý
robku) aieoo präce

30, Poškodenie ved le zmene stavu ved, ktorů objektvne jemožné odstránii‘ opravou. pnčom náktady na této opravu

nepreša um zoipoea a eo a
dene rovflokt‘l atebo ooroĺnatetrei OO 3‘C teka
zmna sta 3‘ im

rc :pa;
-

odstranil avsak vc e roze aea1 oouz ‘a ‘e mJ. di‘
učei

31 Zničenie voci ie zmene stavu ccm kebv‘eo e možné
ďeiej použlvat‘ na pbvodný ůčet e pčvodný účet nic e
moreL re ta 3 :ror.seco
by náklady na opravu presiahii sumu zodpoveda.úcu ně
kladom na znounadobudrube rovrake medo norcvna
teÍnej ved uctěme škoda),

32 Stratou voci sa rozumie sev. kaď n•olS!e.y
svojej včte stratil možnosť s ňou disponoval‘.

33 Primeranými nákladmi se rozummu nasmdy K3ra So
obvyklé v čase vzniku poistnej udaiosh na dan.om. mste.
Za pnmerané náklady se nepcoažuů pripiatky za prácu
nadčas. expresně prípiatky. prioiatky za letecké dodávky
e pod.

34. Čistá (inančná škoda paňažná škoda, která ne pna
mym výsledkom resp. násiedkom fyzického poškodenia
aiebo zničena majetku eoistaného P1. škoda. ktore ne
predchádza fyzické poškodene etebo zničenie poiste
něho m;etku),

35. Teroristický akt je násilný akt, atebo hrozba násitia, aiebo
akt, který je škodlivl ťuoské.mu žvotu. n.a maietku aiedo
tnfrastruk.túre 50 zémerom alebo ucinkom ovplyvnit
akúkoľvek vládu alebo doslaf vereínosť aleoo čest do
strachu.

ČLÁNOK xvm
Spósob vybavovania sfažnosti

Sťažnosťou se rozumie pisornná námielka ze strany oois
teného a1ta1ebo postnika na výkon pcisfovacej činnosti
poisfoveleľa v súvisicsti 5 uzavretou poistnou zm1uvou.
S1azncs us z,‘ cc:a‘a O soe 0 3 0cra 3d
rucena poist‘ovaterovi na adresu mdle poisfciveteta alebo
na ktorékohek obchodně mieslo poisibvateľa.

2. Zo slažncsti roub byť zremé, kto ju podéve, akej ved se
lýka, na aké nedostatk.y poukazuje. čoho se slažcoateľ
domáha a roub tyť sfažovateom podpísaná,

3. Pcisée.vateľ rusc:mne poskyne slažovateibv iníormácie
ros‘uoe pr roasta“- -ol a oo

staznosti, ak cin sazo-ate poziaoe.

4. Sťžatel‘ le povinny na požadenia poisfovateiä doložit‘
bez zbytočnéhc odkladu c.ožadované dokiadv k pcdanet
e:nosn hK siazrcst necosanu e pozaouvare Oe1ezi Osli

‘f-..“‘“nrC
ran; vvza! a upozornil si0zoat0te ze p1 ipade ekv sia

o er c c1e -erc r r peda e‘c a., crer ano
ralezilustt a do ledy eruae mozne vyvavuvanie sta:
ros urrcj_oJS c;::er

Zvýšenie poistného rizika je zmena okolnosti a pcdmie
nok. ktoré mejú vpty; ne poistenú ved. pričcm beto zmeny
zvyšujú prevdepcdobnosť vzniku poistnej udatost.



5. Poistvae ‚e OOV:flfl s(ažosť prešetriť a nfornova( s(a
žovateďa o spósobe vybavenia jeho síažnos!i bez zbytoč
ného cokladu, ranesk6r do 30 oni Odo dňa ;ej doručena,
Ak si vybavenie sťažnosli vyžaduje dlhšie obdobie, je
možné lehotu podra predchádzajúcej vety predÍžit, najviac
o 30 dni, o čom bude sfažovaleť bezodkladne upovedo
mený. Sfažnost sa považuje za vybavenú, ak bol stažova
!aí informovaný o výsledku prešetrenia síažnosti

opakovaná stažnosi a ďaš!a opakovará stažiosf je síaž
nosf toho stého stažovateďa. v lej ‘ste, vec.. a vlej neu
vádza nové skuločnosti.

Rn opakovanej stažnosti poistovater prekontroluje správ
nost vybavenia predchádzajúcej stažnosti. Ak bota pred
chádzajúca sfažnost vybavená správne. pois(ovater túto
skuločnost oziám sfažovale(ovL Ak sa prekontroovanirn
vybavenia predchádzaůce; statnoso zislí, že neboia wba
vená správne, posCovazef opakovanú sťažnosf prešetni
a vybaví.

8. V prípade nespokojnosti stažovatera s vybavením jeho
stažnosti má stažovaleI možnost obrátit sa na Národnú
banku Slovenska a/alebo na pnislušný súd.u

ČLÁNOK xix
Záverečnó ustanovenia

1. Poistnik je povinný písomne oznámit KOOPERATIVE
každú zmenu svojej adresy v lehote najneskór 15 pracov
ných dni. KOOPERATIVA zasiela písomnosti na poslednú
ziánu adresu poisteného aebo po‘stnika. Pisornnost
KOOPERATIVY určená ooisrnikovi aíebo poistenému
(ďae len ‚adresáti sa považw!e za doručenú dřom pre
vzaUa pisomnosti adresátom alebo dňom, kecly adresát
prevzatie písomnosti odoprel. V pripade, že sa pisomnosf
uloží na pošle kvÓli nezastihnutiu adresáta s tým, že si ju
adresát v prislušnej lehote nevyzdviho‘ na pošte, považuje
sa za doručenú v pos!edný deťi tejto lehoty. aj keď sa ad
resát o jej u!oženi nedoriedel. aiebo aňom. kecly bala p
somnos( vrátená KOOPERATIVE ao nedoručená pre
zmenu adresy, kwú posznik alebo poistený neoznárn•l

2. Pod ooručenim oznámen:a KOOPERATIVY o zvyšeni pa
tstného podfa ČL Vl. bod 4 týchto všecbecaých postných
pcdm‘enok. sa roztnie aj zas;are oziámena O zvýšeni
poistného prostrednictvom faxu, ako aj v elektronickej
podobe proslredníclvom emailu.

3‘ Výzva podía 601 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zá
konnik v znení neskoršch oredp‘sov a W Dísomnosti sa
považj3 za dowČená. ak loh adresá: pra, odmie!ol prqai
aebo dňom. keď ic‘i pošta vrátla odos;e!ajúce; strana ako
nedoručené, Po:sťovňa zas ea pÍsonOsti na oosIed,
známu adresu poisteného alebo poistníka.

4. Právo na poislně plnenie nevznikne v prípade, ak by jeho
poskytnut!e bob v rozpore so všeobecne závšznými práv
nymi predoismi atebo medzinárodnmi zrn1uvarn. ktorými
e Slovenská republi,ca vazana upravucim rnedziná
rodné sarkc:e za účebom udržaiÝa a!ebo obiovera ne
dzrárcdného mierj a bezpečiost, ochrany
rudských práv a boja proti terorizmu; to neplati v prípade
ak ide o náhradu škody spůsobenej Činnosfou, klorá
nemá súvislost s vykonávaním medzinárodnej sankcie
podra zákona č. 126/2011 fl. o vykonávaní medzinárod
ných sankcii v zneni zákona č. 39412011 Z.i . a na ýolatu
poistného s tým spo;e‘ěho.

5 Zrriuvné strany s můžj vzáonré práva a povniosti upra
vit v poistnej zmluve dohodou odchylne od týchto Všea
becných poistných podmienok, ak to výslovne nie je zaká
zané a pokiar z povahy ustanovení Iýchto podmienok ne
vyplýva, že sa od nich nie je možné odchýlit

6. PosLná zrrljva, ktore ortohu Ivona Eeto VPPV 106. sa
v otázkach Ůčinnosli. ktadu a v-jkonávania dad‘ právon
S;ovenske reoub‘ky. To p au aj are pojstené rz.ká v zahra
ničí.

7. Tieto Všeobecné poistné podmienky pre poistenie ma
jetku č. 106 MP boll schválené Predstavenstvom
KOOPERATIVY ooisfovne. as. Vienna lnsunance Group
a radobúdajú účtnncsť dňom 01. 01 2015

L
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Kooperatwak
VIENNA INSURANCE GROUP

KOOPERATIVA poisťovíia, as. Vienna Insurance Group
STDfaf‘.ovičova 4, 816 23 Bĺakava 1, Svunskč‘ rspubiika
ičO 00 585 11, Dič: 2020527300, ič Dili: 587020000146
Soniočnos I je denont skupiny pie DPH.
Regisiii5cia: 050 udriý ieqislei Ok:esnóho nOk, P otisOva i., pOSeL Sv. vODka 5, 79/0

OPPŽ 156

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY
PRE POISTENIE VECI PRE PRÍPAD ŽIVELNÝCH UDALOSTÍ

ČLÁNQKI
Úvodné ustanovenia

Po:stenieveci pre pripad živelných udatech, které uzaviera
KOOPERATIVA poisťovňa, as Vienna Insurance Group
(ďalej en KOOFERATIVA), upravujú príslušné ustanove
fia Občianskeho zákonníka. Všeobecné poistné podm
enky pro poistenie majetku VPP MP 106 (ďalej en VPP
MP 106), helo Osobitné poistné podmienky pre poistenie
voci pro pripad živelných udalosU OPPZ 156 (ďatej len
OPPZ 156‘) a poistná zmluva.

2. Uvedené poistné podmienky sú súčasfou poistnej zmlusy.

ČLÁNOK ii
Poistné riziká

Základné živelné poistenie sa vzfahuje na poškodenie
alebo zničenie potstenej veci v dčsledku po:stnej udalosti,
a to:
11. požiarom,
1.2. výbuchom,
1 3. priamym úderom blesku,
1.4. nárazom at,ebo zrútenim Iieladla. jeho častí aiebo jeho

náMadu. pádem szromo‘L stožiarov a mých predme
lo‘v ak nic sú súčasfou poškodenej vect ai.ebc. nic sú
súčasfou toho stého poisteného súboru akc po
škodená vec (ďalej len “požiar“).

2. Združené živelné poistenie je tvorené základným živel
ným poistenim a dopinkovým živelným poistenim,
Toto poistenie sa vzfahuje na všetky živelné poistné riziká
uvedené v bode 1 a 2 tohto článku
21. Dopinkové živelné poistenie sa vzfahuje na po

škodenie alebo zničenie poistenej ved v dósledku
poislnej udatech, ato:
a) povodňou alebo záplavou (ďaiej len “povodeň‘),
b) víchrícou aiebo krupobitím (ďalej en “vietor“),
ot zosúvanim p6dv zrútenim akát abbo zemin, zosú

vaním abebo zrútenim lavin. zemetrasenim, a ak je
poistenou vecou budova, tiež farchou snehu
abebo námrazy (ďatej en “zosuv“),

d) kvapab.inou unikajúcou z vodovodných zanadeni
a médiem vylekajúcim z hasiacich zariadeni
(ďalef ten vodovoď).

Ak ie proti tomuto nebezpečenslvu poisbená budova,
vzniká právo na pbnenie aj za poškodente alebo
zničeno:

ootrubia aiebo ohrievacich teiies vodovod
ných zariadení vráiane armatúr, ak k nernu
došlo pretiakom abebo zamrznutím kvapaliny

n,nh

d2) Ootiov nádrží a ‘‘mennikových s‘.aníc vykuro
vactch syslémov, ak k nenu došlo zamrznu
tím kvapa!iny v nich s výnimkou škĎd, ku
ktorým došlo nesprávnou obsluhou abebo
údržbou.

e) nárazom dopravného prostriedku, dymom, nára
zovou vtnou pri prelete nadzvukového lietadba
(ďalej len “náraz“).

ČLÁNQK III
Výiuky z poistenia

Okrem výuk uvedených vo VPP MP 106 oi:sten.ie sana
vzfahule na šKody spčsobené:
aj vyslavením poistenej veci úžitkovému ohňu aiebo

teplu.
bošíahnulĺm nezapríčineným požtarom aiebo výbu

chem at,ebo nepriamyrn úderorn Desku: škooy spáso
bené skralcm elektrického vedenia sprevádzaného
svetelným prejavorn a pósobenim tepla, pokiaľ sa
plameň takto vzniknutý ďalej nerozšíril,

c) na budove v čase sykonávania stavebných prác a na
škody na veciach v takelto budove uložených, pokiaf
vykonávané stavebné práce mali akýkolvek vplvy na
pričinu vzniku alebo zváčšenie rozsahu následkov
škody,

2. Poistenie pro prípad poškodenia alebo zničenia poistenej
ved priamym úderom blesku sa nevzfahuje na škody.
které vznikli počas búrky prepátím (pripadne indukciou)
na ebektron.c.kýcn abebo elektrických zanader,i.ach,

3. Poistenie pra oripad poškoden‘a alebo zničenta potstenej
veci povodňou abebo záplavou sa nevzfahuje na škody
spósobené:
a) spátným vvsiúpením vody z Kanahizačně:ho coirubia,

okrem oripado keď boto loto vystúpenie. spbsobené
povodňou aiebo záplavou alebo atmosferickými zráž
kami,
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b) vodou unikajúcou zo žläbov a zvodov odvádzajúcich
atmosférické zrážky,

c) zvýšením hladiny podpovrchovej vody, ktoré nebolo
spósobené povodňou alebo záplavou alebo atmosfé
rickými zrážkami.

4. Poislenie sa nevztahuje na škody spósobené vniknutím
atmosférických zrážok alebo nečistčl do budovy, ak
k nemu neprišlo vplyvom poškodenia stavebných súčastí
následkom niektorého poistného rizika uvedeného
v článku II týchto OPPL 156, ktorého poistenie jev poíst
nei zmluve dojednané.

5. Poistenie pre prípad poškodenia alebo zničenia poistenej
veci kvapahnou unikajúcou z vodovodných zariadení sa
nevztahuje na škody spčsobené:
a) v dČsledku toho, že poistená budova bota dlhodobo

neužívaná a neudržiavaná,
b) vodou pri umývaní, kúpaní alebo sprchovaní,
c) spátným vystúpením vody z kanalizačného potrubia,
d) pĎsobenim spodnej vody, vlhkosti, pósobením húb,

pliesní a atmosférickými zrážkami,
e) unikajúcou vodou, kvapalinou alebo parou na nedo

končených budovách a na dokončených budovách,
ktoré nie sú odovzdané do užívania (nemajú kolaw
dačné rozhodnutie), a na veciach, ktoré sa v týchto
budovách nachádzajú, a na dokončených budovách
počas ich rekonšlrukcie,

f) unikajúcou vodou, kvapalinou alebo parou, pokiaľ
k úniku došlo v dčsledku wkonávania tlakových skú

g) pri tlakovej skúške hasíacich zariadení,
h) unikajúcou vodou, kvapalinou alebo parou, pokiaF

k úniku došlo v dösledku sadania pády,
i) úníkorn atmosférických zrážok z odvádzacieho potrubia,
j) zamrznutím vody v dásledku toho, že poistená bw

dova bota nevykurovaná.

6. Poistenie pre pripad poškodenia aiebo zničenia poistenej
veci poistným rizikom náraz dopravného prostriedku sa
nevztahuje na škody spásobené:
a) vozidlami prevádzkovanými poisteným, užívatelbm

poistenej budoi alebo jeho zamestnancami,
b) na vozidlách samotných a na ich náklade,
c) opotrebenim ved.

7. Ak vznikne poístná udalost následkom povodne, alebo
v priamej súvislosti s povodňou do 10 dní po uzavreti
poistenia, KOOPERATIVA neposkytne poistné plnenie
z tejto poistnej udalosti. ak nic je dohodnuté inak,

ČLÁNOKIv
Povinnosti poistníka, resp. poisteného

Okrem všetkých povinnosti stanovených právnymi predpismi
tvoriacich právny poriadok Slovenskej republiky, bezpečnost
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šok,

nými predpismi a VPPM 106 je poistený, resp pomtn[k
vinný:

V prípade poistenia pre pripad poškodenia albo zrno n
poistenej ved rizikom požiar, priamy úder blesku a wbuch
sa dojednáva, že KOOPERATIVA poskytne postne pln
nic až do výšky v poistnej zmluve dohodnutej po tnej
sumy, resp. limitu plnenia, ak sú poistníkom, r p. pol te
ným dodržané bezpečnostné predpisy vyplývajuce zo z -

kona o požiarnej ochrana, technických predpisoch a suv
siacich noriem (napr. práca s otvoreným ohňom, pravidlá
pre zábranné systémy a pod.). V prípade nedodrz nia
týchto predpisov si KOOPERATIVA vyhradzuje právo po
istné plnenie primerane znižit v závislosti Od toho, aky
vplyv nedodržanie týchto predpísov malo na vznik poi tnej
udalosti alebo zváčšenie jej následkov.

2. V prípade dojednania poislenia pre pripad po koderna
alebo zničenia poistenej veci povodňou alebo záplavou je
poistený povinný zabezpečit:
a) plnú prietočnost odvádzacieho potrubia kanalizácie,
b) v priestoroch budovy, ktoré ležia pod úrovňou prízem

ného podlažia, uloženie zásob a vecĺ charakteru
zásob minimálne 15 cm nad úrovňou podlahy (napr
na paletách, regáloch, policiach, podstavcoch).

3. V pripade dojednania poistenia pre pripad poškodema
alebo zničenia poislenej veci kvapalinou unikajúcou z vo
dovodných zariadení je poistený povinný:
a) udržiavat vodovodné zaríadenia v prevádzkyschop

nom stave a zabezpečit ich pravidelnú kontrolu,
b) v chladnom období zabezpečit primerané vykurova

nic budovy,
c) v priestoroch budovy, ktoré ležia pod úrovňou prízem

ného podlažia, zabezpečit uloženie zásoba veci cha
rakteru zásob, minimálne 15cm nad úrovňou podlahy
(napr na patelách, regáloch, poiiciach, podstavcoch),

d) v prípade nutnosti (napr. v zimnom období, ak budova
nic je vykurovaná) uzatvorít privod vody a vypustit
potrubie.

4. V pripade nesplnenia povinností uvedených v tomto
článku v
a) bode 2,
b) alebo v bode 3 pod písmenom a) a c) je KOOPERATlVA

oprávnená primerane znižit poistné plnenie o 50 %.

ČLÁNOKV
Poistná udalosť

Poistnou udalostou je poškodenie alebo zničenie poiste
nej ved v dčsledku náhodnej udalosti spásobenej niekto
rým poistným rizikom uvedeným v článku II, ktorého pois
lenic jev poistnej zmluve dohodnuté a nic je vo VPPM 106
alebo v týchto OPPL 156 vylúčené a z nej vzniknutá
škoda, ktorá zakladá právo na plnenie.



ČLÁNOK vili
Výklad pojmov

Frc účey rýchlo OFPŽ 155 platí nasledovný ‘rýkad pojmov.
Požiar e oheň v podoba plameňa, ktorý sprevádza hora
nic a vznikoi mImo určeného ohnska. aiebo k[orý určené
ohnisko opustl, vlastnou živelnou silou se rozšit aiebo
boj páchaleľom úrnysene rozšírený. Za požiar sa nepova
žujú éčink.y úžitkového ohňa a sálavého tepla, ani žerave
nic a tienie s obmedzeným prisiupom vzduchu, ani skral
elektrického vedenia sprevádzaný sveteiným prejavom
a pösobením tepla.

2. Výbuch je náhiy ničivý prejav lakovej sily spočívajúc
v rozpínavosti plynov a pár (veľmi rýchla chemická reakca
nestabilnej sústavy). Za výbuch tiakcvej nádoby (kotle,
ootrubra a pot) So stlačeným pk-nom alebo carou sa p.o
važuje rozirhnutie on shan v takom rozsahu, že došlo
k nániemu v/rovnaniu tlaku medzi vonkajškom a vnútraj
škom nádoby. Výbuchomnie je prudké wrovnanie pod
tiaku Umpt6zía. Výbuchom oje e aerodynamický tresk
soásobený prevádzkou e!adla. Výbuchom nic íe reakcia
v spaľovacom priestore motorov. hlavní strelných zbraní
a mých zariadeniach, v ktorých se energia výbuchu ciera
vedorne yuživa.

3. Za priamy úder blesku sa považuje bezprostredné pĎso
benie energie blesku (atmosférického výboja) alebo tep
loty jeho výboja na poistené veci, pričom jeho účinok
a následky sú dostupnými technickými prostriedkami jed
noznačne identifikovateľné.

4. Pádom stromov, stožiarov alebo mých predmetov sa
rozumie taký pohyb t.eíesa. ktoré nic je súčastbu poškode
nej poistenej veci a ktorý má znaky volného pádu.

5. Povodeň je zaplavene územných celkov vodou: ktorá se
v1-iala z brehov aiebo hrádzi vodných mkov aiebo vod
ných nádrži, aiebo klorá iieto brahy aiebo hrác-ze prelrhia.
aiebo zaplavenie územia vodou bob spĎsobené zmenše
nim prietoku koryta vodného toku. Za povodeň sa nepova
žuje také zaplavenie územia, ktorá bob spósobené regu
lovaným vypúšfanim vád z vodných tokov,

6. Záplavou sa rozumie vytvorenie súvislej vodnej plochy,
ktorá po určité dobu v mieste poistenia stojí alebo prúdi
a spósobí na poistenom majetku škodu.

7. Vichrica je dynamické pósobenie hmoty vzduchu dosa
ou1úca v meste poisieria rýcn[osí mn. 75 km/h. Ak nLe e
táto rychlosfv rnies[e Škody zisttená. musi oistený preu
kázaĹ že pohyb vzduchu spósob;i v okolí mesta poistena
škody na nadna udržiavaných budovách abebo podobna
o-dolných ných veciact,. abebo že Škoda pri b.ezchybnom
stave poistenej budow abebo budovy v kbc.re.j se n,achéd
zalo poisiené veci, mohla vzniknúf bav dósledku víchnce.
Za škodu spásobenú víchricou se považujú aj škody spá
sobené vrhnutím mého predmetu vichricou na poistenů
vec.

8. Krupobitie je jay, pri klorom kosky lädu rózneho tvaru:
vel‘kosli, váhy a hustoty vylvorené v almosfére dopadajú
na poistenú vec a tým dochádza k ich poškodeniu alebo
zničeniu.

Právo na plnenie vzniká aj vtedy, ak bole poistená vec po
škodená. znčer.á abebo slratená v pnamej vecnej pričinnej
súv:‘sbosn sn.ektorým poslným rizikom uvedeným včiánku
lb. ktorého poister:ie je v ooistnej zmluve dojeonané

Poistné plnenie pri poisteni na prvé riziko

Živelné poistenie peňazí a cenin na prvé riziko sa vzfahuje
na poškodenie alebo zničenie peňazí a cenin niektorou Zo
živelných poistných udabostí, pokiaf tieto boli uložené:
a) v schránke s pevným uzáverom, maximálne však do

výšky poistnej sumy 1 000 EUR,
v uzamknutej železnej pokladnici s vlastnou hmotnos
tou minimátne 90 kg: maximálne však, do výšky poist
nej sumy 3 300 EUR,
v pokiadnoiach s vyšším stupňom zabezpečena (oh
ňovzdorné, pancierové), maXimálne však do ‘r‘šky
poistnej sumy 16 600 EUR.

Živelné poktenie písomností, plánov, obchodných knih
a obdobnej dokumentácie. kartoték, výkresov, zvukových,
obrazových, dátových a mých záznamov a ich nosičov, ďaiej
vzoriek, názorných modelov a prototypov sa vztahuje na
poškodenie alebo zničenie poistených vecí niektorou Zo ži
velných poistných udalostí, maximálne však do výšky poist
nej sumy 3 300 EUR.

ČLÁNOKVI

I
I

IV
tt

vou

2

‘ 3 Po soiňa uhradi až do ednehc percenta z poistnej sumy
poistene1 nehnutelnostj napr budovy škody na eleKtroln
štalaci a svetelnej nštabacn vratane pr‘slušnych meraoch

I prlstroíov pokial beto vzniku v pričinnej suvis1osti s uda
rom blesku

R

R

ČLÁNOK vii
Rozširená poistná ochrana

Pokat vzniknuté Škody boľ spčsobené živelnou udabostcu
na r:ehnutetnosi.i.. n.apr. na budove, na kiorú bob dojed
nané združené živelné poistenie, uhradí poisfovňa poistné
ptnenie až do výšky jedného percenta Z poistnej sumy
budovy, maximálne však do výšky 500 EUR, ak je poško
dené abebo zničené opbotenie sůvisiace s poistenou budo-

Pokíal‘ vzniknuté škody boii spbsobené živelnou udaboslbu
na hnuterných veciach, na kborých bob dojednané zdru
žené živelné pc..stenie na prvé rzko. uhrad postovňa
poistné pinenie až do výšky edného p.ercenta z poistneb
sumy hnuteíných veci. maximátne však do výšky 500 EUR,
ak sú poškodené abeb-o zničené peniaze. ceniny (kupóny
a lístky na MHO a rod), ak helo bob uzamknuté v bezpeč
nostne1 schránke.
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9. Zosúvaníe pödy, zrútenie skál alebo zemin je jay vznik
nutý p6sobenim gravitáde a vyvolaný porušením dthodo
bej rovnováhy, ku ktorej svahy zemského povrchu dospeti
vývojom. Zosuvom pády však nie je klesanie zemského
povrchu do centra Zeme v dóstedku pásobenia príroď
ných sít. Zosuvom pády, resp zrútením skát alebo zemin
nic je zosúvanie pády, resp. zrútením skát alebo zemin
spósobené akoukoľvek priemysetnou, stavebnou atebo
íudskou činnosťou.

10. Zrútenie abbo zosúvanie lavin je jay, keď sa masa sne
hu atebo lädu náhle po svahoch uvedie do pohybu a rúti
sa do údolia,

11. Za zemetrasene sa považujú prirodnými vptyvmi spáso
bené otrasy zemského povrchu vyvolané pohybom v zem
skej köre, ktoré dosahujú aspoň 5, stupeň medzinárodnej
stupnice udávajúcej makroseizmické účinky zemetrasenia
(EMS-98), a to v mieste poistenia, kde nastala poistná
udalosf (nie v epicentre).

12. Tarcha snehu alebo námrazy je poškodenie alebo zni
čenie poistenej veci nadmernou ťarchou snehu atebo ľa
dovej vrstvy, Za nadmernú farchu snehu alebo lädovej
vrstvy sa považuje zaťaženie stavebnej konštrukcie presa
hujúce normou stanovené hodnoty. Za škodu ťarchou
snehu atebo námrazy sa nepovažuje pósobeníe rozpína
vosť lädu a presakovanie topiaceho snehu alebo tädu,

13. Za kvapalinu unikajúcu z vodovodných zariadení sa
považuje voda, vykurovacie, klimatizačné a hasiace médiá,
ktoré v dásledku poruchy vytekajú z vodovodných zaria
dení.

14, Za vodovodné zariadenie sa považujú:
a) potrubia na prívod, rozvod a odvod vody, odpadové

potrubia, vrátane armatúr a zariadení na ne pripojené,
b) rozvody vykurovacích (horúcovodné a parné kúrenie)

a klimatizačných systémov, teptovodné čerpadlá
alebo sotárne systémy, vrálane telies a zariadeni na
ne pripojených,

c) sprinkterové alebo postrekové hasiace zariadenia.
Za vodovodné zariadenia sa nepovažujú strešné žíaby
a vonkajšie dažďové zvody.

15. Za škodu spásobenú nárazom dopravného prostriedku
sa považuje poškodenie atebo zničenie poistenej vea
priamym stretom s cestným atebo koľajovým vozidlom, ich
náktadom alebo vrhnutím predmetu, ktoré boto zapria
nené priamym stretom s uvedenými vozidtami pri doprav
nej nehode. Podmienkou poskytnulia poistného ptnenia je
vyšetrovanie poistnej udalosti potíciou.

16. Za škodu spásobenú dymom sa považuje také poškode
nic alebo zničenie poistenej veci, ktorú spásobil dym
náhle uniknutý v dástedku poruchy zo zariadení na yvku
rovanie, spaíovanie, varenie atebo sušenie, ktoré sa na
chádzajú v mieste poistenia.

17. Za škodu spásobenú nárazovou vlnou pri prdele nad
zvukového tietadta sa považuje poškodenie atebo zniče
nic poistenej veci spásobené nárazovou vtnou vzniknutou
pri pretete nadzvukového tietadta, ktoré prekročito rýchtosf
zvuku,

ČLÁNOKIX
Záverečné ustanovenia

I. Zmluvné strany si mážu vzájomné práva a povinnosti upra
víť v zmluve dohodou odchytne od poistných podmienok,
ak to výstovne nic je zakázané a pokiaľ z povahy ustanovení
týchto podmienok neyvplýva, že sa od nich nic je možné
odchýlit

2. Poistná zmluva, ktorej prílohu tvoria tieto Osobitné poistné
podmienky, sav otázkach účinnosti, výkladu a vykonávania
riadí právom Slovenskej republiky. To platí aj pre poistené
riziká v zahraničí.

3. Tielo Osobitné poistné podmienky pre poistenie veci pre
prípad živelných udalosti č. 156 boti schválené Predslaven
stvom KOOPERATIVY poisťovne, a,s. Vienna lnsurance
Group a nadobůdajú účinnosfdňom 01. 09. 2009,
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KOOPERAIJVA poistovňa, as Vienna lnsuraace Group
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OPP OV 206

OSOBITNÉ POISTNÉ PODMIENKY PRE POISTENIE
VEd PHE PRÍPAD ODCUDZENIA ALEBO VANDALIZMU

ČIÁNOK I
Uvodné ustanovenie

1. Poistenie ved pre pripad odcudzenia alebo vandatmu,
ktoré uzaviera KOOPERA11VA poistovňa, as. Vienna lnsu
rance Group «(alej len ‘KOOPERPíPiA°) upravujú prí.
slušné ustanovenia Občianskeho zákonnfla, Všeobecné
poistné podmienky pre poistenie majetku VPPM 106 «(a
lel len ‘VPPM 106°), tieto Osobitné poistné podmienky pre
poistenie ved pre pripad odcudzenia alebo vandalizmu
OPPOV 206 «(alej len °OPPOV 206‘), Zmluvné dojedna
nia — spósoby zabezpečenia proti odcudzeniu ZD SZ
«(alej len ‘ZD Sr) a poistná zmluva

2, Uvedené poistné podmíenky sú súčastou poistnej zmluvy.

ČLANOK II
Polsbié rlzlká

1. Základné poistenie pre pripad odcudzenia sa vztahuje
na odcudzenie poistenej ved, ku ktorému došlo:
a) krádežou vlámanlm, pri ktorej páchatel preukázaterne

prekonal prekážky chrániace poistenú vec pred od
cudzením,

b) lúpežou v mieste poistenia,
c) lúpežou pri preprave peňazi alebo cenin, ktoré prepra

vuje poistený alebo nim poverená osoba «(alej len
‘peňný posol‘). Osobou poverenou prepravou pe
ňazi alebo cenin móže byt íba zameslnanec poistnika,
resp. polsteného uvedeného v polstnej zmluve staršl
ako 18 rokov, spósobilý k právnym ůkonom, bezúhon
ný. spo(ahlivý, fyzicky zdatný, ktorý níe je pod vplyvom
alkoholu či mých omamných alebo psychotropných
látok.

2. DopInkové poistenie pre prípad odcudzenia sa vztahuje
na úmyselné poškodenie alebo zničenie poistenej voci
tretou osobou — vandalizmus. Poistenie je možné dojednat
v dvoch formách:
a) vandalizmus nezistený páchatel: KOOPERATIVE

vzniká povinnost plnit len za podmienky, že škoda
bala oznámená a vyšetrovaná príslušným orgánom
policie,

mená a vyšetrovaná príslušným orgánom policie, pri
Čom páchater bol zistený podra právoplatného roz
hodnutia, ktorým bob ukončené trestné konanie.

ČLÁNQK III
Výluky z poistenla

1. Okrem výluk uvedených vo VPPM 106 sa poistenie nevzta
huje na škody na poistených veciach vzniknutých alebo
spósobených;
a) úmyselným poškodenim alebo zničením poistených

vecí (vandalizmus), pokiaf škoda nebola oznámená
a ňešená prislušným orgánom policie,

b) prostou krádežou,
c) estetickým poškodenlm predmetov (napr.: malbami,

graffitmi alebo polepenim vonkajších Časti budovy
alebo stavby),

d) poškodenim, zničením alebo stratou poistenej ved
spreneverou, podvodom, zatajením veci a neoprávne
ným užWaním cudzej ved,

e) lúpežou poistenej veci pil preprave konávanej na
základe prepravnej zmluvy.

2. P poškodení alebo zničení zábranných prostriedkov
podra Čl. V bod 2. b) nevzniká právo na plnenie KOOPE
RAT1W za škody spósobeně na skle výkladných skríň,
rovnako salo netýka ani na nich nalepených neodnimateí
ných snímačov zabezpečovacích zariadení, nalepených
fólii, náplsov, malieb a inej výzdoby na poškodenom alebo
zničenom skle.

ČLÁNOK ty
Povinnosti poistníka, resp. polsteného

Okrem všetkých povinnosti stanovených právnymi predpismi
tvoriacich právny podadok Slovenskej republiky a stanove
ných v poistných podmienkach a zmluvných dojednaniach
uvedených v Čl. I týchto OPPOV 206 je poistnik, resp. poistený
povinný zabezpečit poistený majetok voči odcudzeniu v zmysle
ZD SZ do úrovne zodpovedajúcej výške poistnej sumy abebo
limhu plnenia dohodnutého v poislnej zmluve.

b) vandalizmus - zistený páchateF: KOOPERATIVE vzniká
povi‘nnostplnitlen za podmienky, že Škoda bala ozná



ČLANOK v
Poisbiá udalosť

1. Poistnou udalostou Ie poškodenie alebo zničenie poiste
nei veci v důsledku náhodnej udalosti spůsobenej niekto
rým poistným rizikom uvedeným v článku II, poistenie
ktoré jev poistnej zmluve dojednané a nie je vo VPPM 106
alebo v týchlo QPPOV 206 vylúčené a z neho vzniknutá
Škoda, ktorá zakladá právo na plnenie.

2. Poistnou udalos(ou je aj poškodenie alebo zničenie:
a) poistenej veci, spůsobeně konanim páchateľa smeru

júcim k odcudzeniu poistenej ved,
b) zábranných prostedkov, Motě chránla vec poistenú

podra týchto OPPOV 206, spůsobené konaním *
chatera smewjúcim k jej odcudzeniu.

3. V pripade poistenia peňažného posla vznikne právo na
poistné plnenie len vtedy, ak bola preprava uskutočnená
najkralšou možnou trasou medzi zaČiatočným a cierovým
miestom prepra a nebola až do miesla určenia preru
šená. Preprava může byt prewšená lenz důvodov vyplýva
júcich z pravidiel cestnej prevádzky alebo z důvodov pre
vzatia alebo odovzdania peňazí alebo cenin v mieste urče
nia. Poistenie sa vztahuje na odcudzenie peňazi alebo
cenin lúpežou, ku ktorej došlo v dobe po ich prevzati na
bezproslredne nadväzujúcu prepravu a pred ich odo
vzdaním bezprostredne po ukončeni prepravy v mieste
určenia, najneskůr do okamihu, kecl peníaze alebo ceniny
mali byt odovzdané, resp. mohli byt odovzdané.

4. Poistenie peňažného posla sa vztahuje aj na prípady:
a) kecl k lúpeži peňazí alebo cenin došlo tak, že páchater

bezprostredne pred prepravou alebo po nej použil
proti poistenému, resp. poistníkovi, osobe poverenej
prepravou alebo proti doprevádzajúcim osobám nási
lie alebo hrozbu bezprostredného násilia,

b) odcudzenia alebo straty prepravovaných peňazí alebo
cenin, kecl poistený, resp. poistník, osoba poverená
prepravou alebo doprevádzajúca osoba bolí násled
kom dopravnej alebo lnej nehody zbavení nezávIsle
od svojej vůle možnosti zverené peniaze alebo ceniny
opatrovat Právo na plnenie však nevzniká, ak do
pravnú nehodu spůsobil poistený, resp. poistník,
osoba poverená prepravou alebo doprevádzajúca
osoba v důsledku požitia alkoholu alebo užitím inej
psychotropnej alebo omamnej Šálky

ČLÁNOK vi
Spůsob zabezpeČenia

1. Právo na plnenle do výšky dohodnutej pdstnej sumy
alebo limitu poistného plnenia dohodnutého v poistnej
zmluve vznikne len vledy, kecl ukradnutá vec bola v Čase
poistnej udalosti zabezpečená spůsobom uvedeným
v ZD-SZ.

2 V pnpade, že skutočny spůsob zabezpečenia v čase poist
nej udalosli na mieste poistenia nebude zodpovedat
bezpeČeniu uvedenému v ZD-SZ, poskytne KOOPERk.
TWA poistné plnenie iba do výšky limitu zodpovedaji
cernu skuločnému spósobu zabezpečenia v čase vznikt
poislnej udalosti.

V pripade poislenia budov, ostatných stavieb, stavebných
súčasti a príslušenstva stavieb ako samostatného pred
metu poistenia sa za krádež, pri ktorej páchater preukáza
terne prekonal prekážky chrániace poislenú vec pred od
cudzenim, považujú pripady, kecl sa páchater zmocnil po
istenej ved prekonaním jej konštwkčného upevnenia.
Konštwkčným upevnenírn sa rozurnie rozoberaterné alebo
nerozoberaterné pevné spojenie poistenej veci So stav
bou. Za nerozoberaterné je považované také spojenie,
keď poistenú vec nejde odcudzit bez jeho dešlwkčného
nawšenia. V pripade rozoberaterného spojenia je za do
statočné považované iba také, na prekonanie ktorého ie
nutné použit minimálne ručné náradie, ak nejde o bežne
používané spojenia, ktorých konštwkciu nejde ovplyvnit
(napr. zavesenie dveri alebo okien na pántoch),

čLANOK Vil
Polstné plnenle

1. Poistné plnenle upravujú príslušné ustanovenia VPPM
ioa

2. V pripade poškodenia alebo zniČenia zábranných pro
striedkov podra článku V bod 2. b) poskylne KOOPERATIVA
plnenie zjednej poistnej udalosb až do výšky 5 % z hornej
hranice plnenia dojednanej pra základné poistenie pre
pripad odcudzenia pre hnuterné ved, cennosti, cenné ved
a veci zvlášlnej hodnoty v danom rniesle polstenia, al< nie
je dojednané inak.

3. Ak došlo ku krádeži, pil ktorej páchater preukázaterne
prekonal prekážky chrániace poistenú vec pred odcudze
ním a odcudzené poistené veci boli v čase vzniku poistnej
udalosti umieslnené vo výkladoch poistenej prevádzky,
poskytne KOOPERA11VA plnenie maximálne do výšky
10 % z homej hranice poistného plnenia za poislené veci.
Poistenie sa však nevztahuje na ved uvedené v článku II
bod 7 VPPM 106 (najmě cenně ved a veci zvláštnej hod
noty), ak boli urniestnené vo výkladoch v mirnopracovnej
dobe poislenej prevádzky.

4. Z polstenia pre pripad odcudzenia peňazi tvoriacich
dennů tržbu lúpežou vzniká právo na plnenie iba vtedy, ak
bole odcudzená denná tržba uložená v čase poskytovania
služieb v neprenosných uzamknutých bezpečnostných
schránkach.

3.
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Poistenie obsahu samostatne umiestnených presklených
vitrín sa vztahuje na poškodenie aiebo zničenie skla (o*
čajné sklo presklenej vitriny) a odcudzenie vystaveného
tovaru.

Poistenie pre prĺpad odcudzenia písomnosií, plánov. ob
chodných knih a obdobnej dokumentácie, kartoték, ‘kre
sov, zvukových, obrazových, dátových a mých záznamov a
ich nosičov, ďalej vzoriek, názorných modelov a prototy
pov sa vztahuje na odcudzenie poislených vecí do 3 %
z celkovej poistnej sumy dojednanej pre základné poiste
nic pra pripad odcudzenia, maximálne však do výšky pm
istnej sumy 1 000 EUR na prvé riziko.

ČLÁNOK vín
Výklad pojmov

Pre účely týchto OPPOV 206 platí nasledujúci výklad pojmov:

Za krádež vlámanim sa považuje zmocnenie sa cudzej
poistenej veci tak, že sa jej páchateľ zmocnil niektorým
dälej uvedeným spósobom;

do miesla poistenía sa dostal tak, že ho spristupnil
nástrojmi, ktoré nic sú určené na jeho riadne otvára
nic, alebo mým preukázateľne násilným spésobom,
do miesta poistenia sa dostal inak ako vstupným otvo
rom alebo otvoreným oknom,
v mieste poistenia sa preukázateľne skryl a po jeho
uzamknuli sa veci zmocnil,
miesto poistenia otvoril kfúčom, ktorého sa zmocnil
vlámaním alebo lúpežou,
do trezora, ktorého obsah je poisten sa dostal alebo
ho otvoril nástrojmi, ktoré nic sú určené na jeho
riadne otvorenie,
trezor, ktorého obsah je poistený, otvort kl‘účom alebo
spésobom určeným na jeho riadne otvorenie, ktorého
sa zmocnil:
ta) vlámaním do úschovného objektu, ktorý je zabei

pečený minimálne rovnako ako trezor, v ktorom
sú uložené poistené veci,
vlámaním do úschovného objektu, ktorý má dva
zámky a ktúče k nim prislušné sú uložené odde
lene mimo miesta poístenia,

tc) lúpežou mimo miesta poistenia,
do trezora, ktorého obsah je poistený, sa dostal tak, že
prekonal prekážku vytvorenú špecitickými vlastnos
tami veci (napr. veľká hmotnost, nadmerné rozmery,
obtažná demontáž a podj.

Prostou krádežou sa rozumie privlastnenie si cudzej pois
tenej veci tak, že sa jej páchateľ zmocnil spésobom mým
ako uvedeným v bode. 1! resp. ak odcudzená vec neboia

chránená pred krádežou spésobom uvedeným v ZDSZ,
resp. nedošlo k spáchaniu lúpeže.

3. Lúpežou sa rozumie privlastnenie si vecí tak, že páchaleľ
preukázaterne použil proti poistenému, resp. poistnikovi
uvedenému v poistnej zmluve, ich zamestnancom alebo
mým nimi povereným osobám násilie aiebo hrozby bez
prostredného násilía,

4. Lúpežou pri preprave peňazi aiebo cenín v zmysle bodu 1
c) článku II sa rozumie zmocnenie sa poistenej veci pá
chateľom počas jej prepravy spésobom uvedeným v bode
3 tohto člénku.

5, Neoprávneným uživením poistenej ved tretou osobou sa
rozumie neoprávnené zmocnenie sa poistenej veci
s úmyslom prechodne ju užívaĹ

6. Za zábranné prostriedky se považujú prvky mechanických
zábranných prostriedkov (dvere, sklenené výplne dverí
a okien, zámky, mreže, rolety a pod.) a elektrické zabezpe
čovacie signalizácíe (čidlá, snímače, hlásiče a pod.),
schránky a trezory vrátane ich uzamykacích syslémov,
bezpečnostná batožina na prepravu cenností a mé tech
nické prostriedky zabezpečujúce miesto poistenia alebo
poislenú vec proti odcudzeniu, poškodeniu alebo zniče
niu. Za ochranný prostriedok sa nepovažujú vozidlá, klm
rými je poistená vec prepravovaná.

T Spreneverou sa rozumie privlastnenie si zverenej poistm
nej veci.

8. Zatajením veci se rozumie privlastnenie si poistenej veci,
ktorá sa dostala do moci páchateía nálezom, omyiom
alebo inak bez súhlasu poistnika, resp. poisieného uvedm
ného v poistnej zmluve.

ČLÁNOKIX
Záverečné ustanovena

Zmluvné strany si méžu vzájomné práva a povinnosti uprm
vit v zmluve dohodou odchylne od poistných podmienok,
ak to výsiovne nic je zakázané a pokiar z povahy uEtanm
vení týchto podmienok ne‘pla, že sa Od nich nic je
možné odchýlit.

2. Tieto Osobitné poistné podmienky pre poistenie veci pre
prípad odcudzenia aiebo vandalizmu č. 206 boli schvá
lené Predstavenstvom KOOPERATIVY poistovne, as.
Vienna lnsurance Group a nadobúdajú účinnost dňom
01. 09. 2009.
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KOOPERATIVA poisťovna, as. Vienna insurance Group

Kooperativa n 7 ‚ I[0ľ J I

VIENNA INSURANCE GROUP í [ [

ZMLUVNÉ DOJEDNANIA PRE POISTENIE VECJ PRE PRÍPAD ODCUDZENIA
ALEBQ VANDAUZMU, SPÓSOBY ZABEZPEČENIA

ČLANOKI

ZD SZ 2

Späsoby zabezpečenia ostatných hnuteľných ved, zásob, cudzich vecí prevzatých,

Tabufka Č. 1 SpČsoby zabezpečenia

cudzích vecí prenajatých a cenností proti odcudzeniu

Dvr p njkontrukci (cldrevneplatov kov‘ utmabk duy U
Dv r v uz mknutorn tav z b pe n ybndrí kou vl kou

Dv p kon u ť d n p t u L k o Bezp cno tnácyhndrická
vtozka zabranujuca vytlačeniu n r Q a bezpecnostny “tít zabranujuci rozlomen‘u a vylomeniu
vložky tO 090 podTn ‘mm hr,vt m ntnmmnr
F 1741-114 H d v knstukn prv o km ri uu

Lak dt tk dí a

Ako A2 + pridaný ďalsi bezpecnostny zámok (napr FAB 1o7 b O
N hr d u pridan ho b zpecno tn ho amku mo‘ byť

vi cbodoyy b zp no tny ystem vo dv r h ot b funk na mr z dnym i r rn arnkom

zabezpečenia presklenych častí objektu (dvere, okna, vykladyl N

Bezpečnostná fóha c sile minimálne 200 mikrónov alebo funkčne mreže,
Mne mazu byť nahr dene kovovou uzamyk tetnou r tou abb zvnutr u aty rat ľnou ok fl ou
Okna - umi In n do 3 5 m (vý ka podneho kraja) nad okotily teren 1 m od ‚ ktov ur hcuju i h v tup
(Ir m a jeho kon re, n n hnut tno fbI kozvod poz my r bnk tď; pr d r pr kl nym oty rorn
vác‘im k 01 m ab boktoľhonajbh krajjev d lenym n jak O3modz rnku Iv ra horn hafli rnu

I

EZS s lokálnym vývodom signálu.

EZS $ vyvedením na pult centrálnej ochrany (PCO).

Fyzická stráž

Súkrornná bazpeönostná služba SBS.

kunkcn opi t ni w kou min 160 cm v tupná bran uzamknuta

FĹmnpl Q upnrnj mkt dn p mk
imop ;dbeprorptrzittr dnlnnu um lb I mm

mrtí

Funk n opbot ni vy kou min ISO m v tupna ban i u amknuta j dnym b p n In rn mkorn
v mim pracovn d b n pr trzit tra neho j dn I nnou fjJckou tr z u luzb i ba n u str In u
z ran ualeb tu obnymp m



Pevný uzáver (okr m pr n nych schranok)

Trezor bezpečnostnej tnedy ‚1“ podiä STN EN 1143-1 pripevn ny a! bo zabud vany k t n alebo kn

Trezor bezpečnostnej triedy ‚II‘ podľa STN EN 1143-1 hmotno tbu min 1 0kg pripevn ny k I
podahe

Trezor bezpečnostnej triedy ‚jIľ podI STN EN 1143-1 hm In Í u min 150 kg p ipevn ny k
podl h

ČLÁNOK
Spösoby zabezpečenia podľa výšky poistnej sumy

1. Ostatne hnuteľné veď zásoby, cudzie ved prevzaté, cudzie veci prenajaté, veci zvláštnej hodnoty a písomnostj
umiestnené v uzamknutých objektoch

Tabu[ka c 2 Sposoby zab zpec nia

Variant s Variant s Variant s
Cl C2 CS

ťEZSATÝ EZS-PCO

Al CiM C2A1

Q A Cl 1

OV A2B1 C1A2 C2A

1 Al I

Q A 1W CAB1

A3B1D ClA B1D1 2A2B1 C

OD 1 BID 1

Ut C2A3B1D1

O B1D

- CA

O Q - -

2. Ostatně hnuteľné ved, zásoby, cudie veď prevzatě cudzie veci prenajatě a cenne ved — umiestneně vo vykla:
skriniach

Tabuľk c 3 - Sposoby zab zp na
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hnuteľné ved, zásoby, cudzie voci prevzaté a cudzie voci prenajaté — na voľnom priestranstve

Tabuíka Č. 4 - Spósoby zabezpeČen)a

KódyPoistná suma v EUR
zabezpečenia- El
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4. Pojazdné stroje
a) umiestnene v uzamknutych objektoch

Na takto umiestnené stroje sa vzt‘ahujů spósoby zabezpeČenía predpísané pre hnuterné veci v uzamknutých objektoch
tabuíka Č. 2,

b) umiestnené na otvorenom priestranstve na jednej adrese rizika — v oplotenom príestore
Na takto um)estnené stroje sa vzťahujú spósoby zabezpečenia predpĺsané pre hnuteľné veci umiestnené na vínom
pr(estranstve - tabuľka Č. 4,

c) umiestnené na otvorenom priestranstve — bez dohlädu a konkrétnej adresy
Pridavné zariadenia (nesené adaptéry) atebo ťahané pojezdné stroje bez vlastného pohonu, musia byf pr)pc:jené a uzamknuté
k pojezdnému stroju s v[astným pohonom. alebo k motorovému vozidiu Na takto um}estnené stroje se 2tähuje zabezpečenie
podía tabuíky Č. 5.

Tabuíka Č. 5- Spósoby zabezpečenia - Poíazdné stroje‘; exteriér) bez dohradu

Poistna suma v EUR Sposoby zabezpecenia

_______

Uzamknuty ÍunkČnýrrn zámkami

‘EUR

náJu gnátu

cy whrdavsc

Ako do 6 600 EUR + VAM 01 atebo ako do 6 600 EUR + zabzpoceny kombinaciou
mnirnalne dvoch z možností;
— mechanické zabezpeČovacie zar1adenie (odnimaterné a!ebo pene spo;ene),
— mobtzer
— popIacho,‘ system s akustickým sodom signaiu talarm; atbo s vodom sgnátu

s ATV

5. Penjaze a mé cennosti
Pentaze, ceniny, cenné ved, vkiadn a sekove knižky, ptatobné karty, in podobné dokumenty, cenne papiere um)estnené
pod pevným uzéverom
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— e‘ektronický ‘yhradávaci systém



Tabuíka Č. 6 Spósoby zabezpečenia

Variantě
C3

EZ-PCO

+ rrezor
k vše[kým
variantom

C2A1 C3A1 Ti

CSAI 72

C2A2 CSA1 T2

C2A2 CSA2 72

AS Bi D2 Cl AS Bi C2 A2 CS A2 TS
.

ciAniDi C2A2B1 CSA2 T3

- CIASB1D2 C2A3B1 CSA2 74
-

- C2 AS Bi Di CS A2 Bi T4

-

- C2ASB1D2 C3ASB1 75
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b) Denna tržba — tupež peňazi a cenin počas prevadzky

Tabulka č 7 Spósoby zabezpečenia Benna tržba Lupež

c)

Pevny uz í (uzamknuta neprenosna schranka) alebo registračna
pokladňa

11111a!iíwS!fl
+ EZS prot‘ lupežnemu prepadnutiu, s vyvodom hesňoveho sgna(u na
PCO

* Limd ptnenia na jednu uzamknutu neprenosnu schranku / registračru pokladňu je max 170000 EUR peniaze nad tento limit
musia byt bezodkladne presunute do trezora (T2 T3) podia vyškv zvolenci PS

Preprava peňazi a cenin

Tabulka č 8 — Spósoby zabezpečenia — Preprava peňazi a cenin

P1 poverená osoba vybavena obrannyrn sprejom / paralyzátorom

poverená osoba vybavená obranným sprejom / paralyzátorom
a vhodnym kufnkom / taškou

poverená osoba vybavena obrannym sprejom J paralyzatorom
a bezpečnostny kufrík a ďalša osoba vybavena strelnou zbraňou

poverená osoba vybavena obrannym sprejom alebo paralyzáto
rom, bezpačnostný kufnk s atestom a dve osoby z toho jedna
ozbrojená skelnou zbraňou, preprava uskutočňovanů motorovým
vozidlom

poverená osoba vybavena obrannym sprejom alebo paralyzáto
PS rom, bezpečnostny kufrík s atestom a dve osoby ozbro;ene

strelnou zbraňou, preprava zabezpečena motorovym vozidlom
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kód !Sjsóbiizpeěita motově5o v6zídtá‘j) nakLadného pnestom

_____________

voztdla

d) Pr a teRr ni
) O I k k d zi pr n n I ktronik‘ ie p íhk v nejvpoistn jzmuv atob d k ad zouv]amanim do

v idl J bo radeou ozidla KOQpERATi vyplatí kodu do vy ky limit v a za p dmi nok u denych v tabul
k h 9 10 maXimaln v akdovy k dnan jpoi tn jsumy

) Pri pu I iv t]dla 0 Pol I ny p vinnj voLi I uz mknuť a za zp oya i ariad nia uvi sI do ak ii vaneho stavu
i I a ariad ni mu ia byt ub ena zínovom al bo nakladnom priastor a o k aby zv nku n bolí vidí

I V pri ad a su v kuno om preve fl n kJ dn ho pri toru b ahnut j pr sklene a ti mu ia byt helo
p Ir n n priehladnou Í Ji u

) A dojd ku kr de i pr no nej lektroniky z I rov ho vozidl Pol teny po id na poisln m pln ní poluuca -

I k 25 / z vy ky kody minim In v k poluucastou d dn nou v p sIn J zmluve

Tabulk 9 S oby zab‘ pa ema preno n j lektr kyv motorovy h vozidlach

Vozidlo zabezpečena proti kradeži;
— Íunkcnvmí uz mknutymi zámkami a ucd n ;
— vybavene imobilizérom aI bo m h nic m z b zp ti m p vn oj nym p dvozk m aleb karo arou

typu C n Iru I MuIT-Lo k, D Í nd L k pod
Pokiaľ ma vozidlo nákladny priestor, tentq musí byfv skrjňovom prevedení a zabezpečeny proti vniknutíu
ako motorove vozidlo.

3 A o A. + vybavena autoalarmom.

B d 1 Od 200hoddo600ho
Z ooru

Od 0Gb ddo2 OOh

drn b t ti trn tr rnuIt dmn
U rtyp r prí rhrad pItro mrnnl0 u mknutu onu [ho

b ii rnknut g ra

Vo dloj d tav n
) n pr trzit tra n v oplot nom prí t r kd plot je vysoky min 1 O cm br n j uzamknut

I bo
Staly dobl d b) p d staljm dobl d m ni tnan a ur ti ho n kontrolu v h d jucich a vych dzajúci h

vozídí I ktore a nach d aju v opi I ti m pne tor plotom vy kym míti 180 cm al b
c) Ir ane park ví ko al bo
d) n pr Ir ít pntomno Í o oj na h dzaju j a v vozidl

abulka c 10 — Spo obj z bezpecenia prenosnej lektroníky v motorovych vozídlach
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Bez dozoru
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Záverečné ustanovenia

ČLÁNQK ní
Plnenie poisfovne

Ak v pnpade poistne udalosti spčsob zabezpečenia nezodpo
veda v zmluve dohodnutej poistnej sume postovňa poskytne
poistne plnenie len do vyšky poistne sumy zodpovedajucej
skutočnemu spčsobu zabezpečenia v čase vzniku poistnej
udalosti podIa tabulky č 1 2 3 4 5 5 7 8, 9 10 Plnenie
bude primerane znižene o postih za nedodržanie predpisa
nchospčsobuzabezpečenia 010-20%

ČLÁNOK Iv
Výklad pojmov

Visiaci bezpečnostný zámok ma spevneny strmeň s pne
merom 10 mm Oko (ktorym prechadza strmeň) a petlica
musia mat minimalne taku odolnost proti nasilnemu preko
naniu ako strmeň visiaceho zamku Zvonku musia byt nero
zoberaterne

Dvore pevnej konštrukcie — hrubka minimalne 40 mm mate
rial plny, odolny proti nasilnemu prekonaniu (drevo plast
sklo, ich kombinacia alebo obdobny) Nevyhovuuce su
dvere urobene zo sololitu (a podobne) pokial nie su dosta
točne spevnene (plech 1 mm hruby a podobne)

Bezpečnostná fólia musi mat hrubku minimalne 200 mikro
nov a mus byt lepena po celej ploche skla

Funkčné mreže - vytvorene z prutov plneho profilu s hrubkou
min 10 mm musia byt pevne ukotvene v stene alebo rame
okna, minimalne v 4 bodoch, z vonku nedemontovatelne,
vefkost oka maximalne 20x20 cm (plocha 400 cm2)

Roleta — móže byt roletova mreža alebo roleta z vlniteho ple
chu zabezpečena bezpečnostnou cylindrickou vložkou (vi
siaci bezpečnostny zamok) alebo vybavena elektrickym
ovladanim Z vonkajšej strany demontovatelna len hrubym
nasilim

Okenica - material plny, odolny proti nasilnemu prekonaniu
(drevo, kov) zaistena zvnutra Zavesy musia byt vyhotovene
tak, aby sa pri zavreti nedali rozobrat z vonkalšej strany iba
hrubym nasilim

Elektronická zabezpečovacia signalizácia (EZS) — musi
splňať všetky normy platne na uzemi SR Firma ktora ju
montuje, vykonava udržbu a revizie, musi mat k tejto čin
nosti platnu licenciu EZS v dobe vzniku poistnej udalosti
musi byt funkčna

Lokálny vývod signálu — na smenu (zvukovy signal) a opticky
signal, ktory e umiestneny na budove (z vonkajšel strany)
tak, aby ho nebolo možne dosiahnut zo zeme ani objektov
ufahčujucich vstup (balkon, okna, hromozvod stromy atď)
ani za pomoci dostupnych pomocnych prostriedkov (rebrik,
naradie a pod)

Automatický telefónny volič (ATV) - zariadenie prenašaluce
smgnal z EZS na minimalne dve telefonne stanice Podmien

kou je, aby minimálne ledna osoba bola schopná vykonať
opatrenia v narušenom objekte na odvrátenie alebo zmier
nenie ďalšĺch škód.

Pult centrálnej ochrany (PCO) systém ochrany objektov
prevádzkovaný trvalo súkromnou bezpečnostnou firmou
(SBS) alebo polĺciou. SBS musí mať na takúto mno
oprávnenie. Musi mať zásahová jednotku schopnú max
málne do 15 min dorazifk narušenému objektu,

Fyzická stráž—fyzicky zdatná osoba (vek 18-50 rokovb vycvi
čená a vyškolená. Jej povinnosfou je vykonávaf pravidelné
obhliadky stráženého priestoru kontrolovatel‘ným spáso
bom (viesť záznamy, kontroly nadriadeným, kamerový sys
tém atď),

Pevný uzáver uzamknutá neprenosná schránka, ktorá svo
jou vefkosťou, objemom alebo váhou neumožňuje manipu
láciu jednej osobe, ale minimálne dvom (uzamykateľný stál,
skniňa, ocefová skriňa a pod). Sem nepatri regislračná po
kladňa, kontajner k pisaciemu stolu, a pod.

Trezor uzamknutý objekt s hmotnosfou min. 150 kg alebo
pevne zabudovaný do steny alebo podlahy (pevne pripev
nený k stene alebo podiahe) tak, aby ho nebolo možné
odniesť bez otvorenia. Zabezpečený minimálne jedným
zámkom. Podlá kvality a bezpečnosti sú rozdelené do bez
pečnostných tnied. Certifikované sa nadia normou STN EN

Odsúvacie automatické dvere špeciálnej konštrukcie
s mechanickým systémom otvárania, ktorý funguje na prin
cípe snímača pohybu, pničom sa otvárajú automaticky,
Mimo prevádzky sú zabezpečené bezpečnostnou zámkou,
umiestnenou v podlahe alebo vo vrchnej časti rámu dvenL

Bezpečnostným kufríkom sa rozumie pevný kutrík s 2 neza
vislými bezpečnostnými zámkami, so zvukovou alebo dymo
vou signalizáciou alebo elektrošokovou ochranou.

Taška — uzatvorená a uzamknutá taška. Za uzatvorenu
a uzamknutá tašku sa nepovažuje igelitová, silónová, lát
ková alebo má taška, s uvedenými porovnateľná,

Služobný pes spčsobilý na vykonávanie strážnej sluzby,
s potvrdenim o absolvovaní zodpovedajúceho výcviku.

Pojazdný stroj — je stroj a zariadeníe na podvozku s ECV
alebo stroj a zariadenie na podvozku bez ECV, schváleny na
jazdu po verejných komunikáciách, alebo pojazdný a trans
portný stroj a zariadenie.

VÁM 01 — osemcestný elektromechanický imobilizt

ČLÁNOKV

Tieto Zmluvné dojednania pne poistenie vecí pne pnipad odcu
dzenia alebo vandalizmu, spčsoby zabezpečenia Č. ZD SZ —2
boli schválené Predstavenstvom KOOPERATIVY poistávne
as. Vienna lnsurance Group a nadobúdajú účinnosť dnom
01. 08, 2012.


